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Қаржы лизингін ерікті сақтандыру  

шарты 

сериясы ____ № _______ 

 

 

Нұр-Сұлтан қ.     «___» ______20__ жыл 

 

«KazakhExport» экспорттық сақтандыру 

компаниясы» акционерлік қоғамы, бұдан әрі 

Сақтандырушы деп аталатын (______ 20____ 

ж. №_____ лицензия) _____________________ 

негізінде әрекет ететін, _____________ 

тұлғасында, бір жағынан, 

______________________, бұдан әрі 

Сақтанушы деп аталатын, __________ 

негізінде әрекет ететін, ___________ 

тұлғасында, екінші тараптан және 

____________________ бұдан әрі Пайда алушы 

деп аталатын _________ негізінде әрекет ететін, 

_____________________________ тұлғасында, 

үшінші тараптан, бірге Тараптар, ал жеке-жеке 

Тарап немесе жоғарыда көрсетілгендей аталып, 

осы ______________ жылғы № _____ Қаржы 

лизингін ерікті сақтандыру шартын (бұдан әрі - 

Сақтандыру шарты немесе Шарт) төмендегілер 

туралы жасасты: 

 

Договор 

добровольного страхования финансового 

лизинга 

серия ____ № _______ 

 

г. Нур-Султан         «___» _______20__ года 

 

Акционерное общество ««Экспортная страховая 

компания «KazakhExport», именуемое в 

дальнейшем Страховщик (лицензия №____ от 

_____г.), в лице _____________________, 

действующего на основании ________________, 

с одной стороны, ______________ именуемое в 

дальнейшем Страхователь, со второй стороны, 

в лице __________, действующего на основании 

_____________________________, все вместе 

именуемые Стороны, а по отдельности Сторона, 

или как указано выше, заключили настоящий 

Договор добровольного страхования 

финансового лизинга (далее – Договор 

страхования или Договор) о нижеследующем: 

 

1. ШАРТТЫҢ МӘНІ 

 

1.1. Осы Сақтандыру шартының мәні 

Сақтанушының осы Сақтандыру шартында 

көзделген мүліктік мүдделерін сақтандыру 

болып табылады, осыған байланысты 

Сақтанушы Сақтандыру сыйлықақысын 

төлеуге міндеттенеді, ал Сақтандырушы 

Сақтандыру жағдайы басталған кезде осы 

Сақтандыру шартында көзделген көлемде және 

шарттарда Сақтандыру төлемін жүзеге асыруға 

міндеттенеді. 

1.2. Осы арқылы Лизинг алушы Сақтанушы 

мен Сақтандырушыға банктік, коммерциялық, 

сақтандыру құпиясын және өзге де құпиялы 

ақпаратты, оның ішінде Лизинг алушының 

дербес деректері туралы ақпаратты құрайтын 

ақпарат пен мәліметтерді өзара алмасуға 

келісімін береді. 

1.3. Осы Сақтандыру шартында мынадай 

ұғымдар пайдаланылады: 

1) Банкроттық -  соттың заңды күшіне енген 

шешімімен танылған Лизинг алушының оны 

тарату үшін негіз болып табылатын 

дәрменсіздігі; 

1. ПРЕДМЕТ ДОГОВОРА 

 

1.1. Предметом настоящего Договора 

страхования является страхование 

имущественных интересов Страхователя, 

предусмотренных в настоящем Договоре 

страхования, в связи с чем, Страхователь 

обязуется уплатить Страховую премию, а 

Страховщик при наступлении Страхового 

случая обязуется осуществить Страховую 

выплату в объеме и на условиях, 

предусмотренных настоящим Договором 

страхования. 

1.2. Настоящим Лизингополучатель 

предоставляет Страхователю и Страховщику 

согласие на обмен между собой информации и 

сведений, составляющих банковскую тайну, 

коммерческую тайну, тайну страхования и иную 

конфиденциальную информацию, в том числе 

информацию о персональных данных 

Лизингополучателя. 

1.3. В настоящем Договоре страхования 

используются следующие понятия: 

1) Банкротство – признанная вступившим в 

законную силу решением суда 



Типовая форма договора страхования международного факторинга /Қаржы лизингін ерікті 

сақтандыру шартының үлгі нысаны 

302 

 

2) Шартсыз франшиза– Сақтандыру 

шартында белгіленген, сақтандыру төлемінен 

шегерілетін сома. Шартсыз франшиза 

Сақтандыру сомасына пайызбен немесе 

абсолюттік мөлшерде белгіленеді; 

3) Сақтандыру шарты - қаржы лизингін 

ерікті сақтандыру шарты, оған сәйкес 

Сақтанушы Сақтандыру сыйақысын төлеуге 

міндеттенеді, ал Сақтандырушы сақтандыру 

жағдайы басталған кезде Сақтанушыға 

Сақтандыру шартында белгіленген Сақтандыру 

сомасы шегінде Сақтандыру төлемін жүзеге 

асыруға міндеттенеді; 

4) Қаржы лизингі шарты - лизинг беруші 

мен лизинг алушы арасындағы шарт, оған 

сәйкес лизинг беруші лизинг алушы көрсеткен 

мүлікті сатушыдан меншігіне сатып алуға және 

лизинг алушыға осы мүлікті белгілі бір ақы 

үшін уақытша иеленуге және кәсіпкерлік 

мақсаттар үшін пайдалануға беруге 

міндеттенеді; 

5) Шетелдік контрагент - Сатып алушы, 

Тапсырыс беруші ретінде әрекет ететін және 

Экспорттаушымен экспорттық келісімшарт 

жасасқан шет мемлекеттің заңды немесе жеке 

тұлғасы; 

6) Лизинг беруші - Сатушыдан лизинг алушы 

көрсеткен мүлікті меншікке сатып алуға және 

лизинг алушыға осы мүлікті қаржылық лизинг 

шартына сәйкес белгілі бір ақы үшін уақытша 

иеленуге және кәсіпкерлік мақсаттарда 

пайдалануға беруге міндеттенетін заңды тұлға; 

   

7) Лизинг алушы - лизинг берушіден мүлікті 

иеленуге және пайдалануға алатын қаржы 

лизингі шартының қатысушысы: 

 Экспорттық өнімді өндіру мақсатында 

лизинг нысанасын сатып алатын экспорттаушы; 

 Қазақстанда өндірілген тауарды лизинг 

заты ретінде сатып алатын шетелдік контрагент 

болып табылады. 

8)   Лизингтік төлемдер – Қаржы лизингі 

шарты бойынша оның бүкіл қолданылу мерзімі 

үшін төлемдердің жалпы сомасын білдіретін, 

Қаржы лизингі шарты жасалған кездегі баға 

бойынша лизинг нысанасы құнының бүкіл 

немесе елеулі бөлігінің орнын толтыру ескеріле 

отырып есептелуге тиіс және Қаржы лизингі 

шартының қолданылу мерзімі бойы жүзеге 

асырылатын мерзімдік төлемдер, олар 

мыналарды қамтиды:   

 Лизинг берушіге лизинг нысанасын сатып 

алуға жұмсалған шығындарды және Қаржы 

несостоятельность Лизингополучателя, 

являющаяся основанием для его ликвидации; 

2) Безусловная франшиза - сумма, 

установленная Договором страхования, 

вычитаемая из Страховой выплаты. Безусловная 

франшиза устанавливается либо в процентах к 

страховой сумме, либо в абсолютном размере; 

3) Договор страхования - договор 

добровольного страхования финансового 

лизинга, в соответствии с которым Страхователь 

обязуется уплатить страховую премию, а 

Страховщик обязуется при наступлении 

страхового случая осуществить страховую 

выплату Страхователю, в пределах 

определенной Договором страхования 

Страховой суммы; 

4) Договор финансового лизинга - договор 

между лизингодателем и лизингополучателем, в 

соответствии с которым лизингодатель 

обязуется приобрести в собственность 

указанное лизингополучателем имущество у 

продавца и предоставить лизингополучателю 

это имущество во временное владение и 

пользование для предпринимательских целей за 

определенную плату; 

5) Иностранный контрагент - юридическое 

или физическое лицо иностранного государства, 

выступающее в качестве покупателя, заказчика, 

и заключившее Экспортный контракт с 

Экспортером; 

6) Лизингодатель – юридическое лицо, 

обязующееся приобрести в собственность 

указанное лизингополучателем имущество у 

продавца и предоставить лизингополучателю 

это имущество во временное владение и 

пользование для предпринимательских целей за 

определенную плату, согласно договору 

финансового лизинга;    

7) Лизингополучатель - участник договора 

финансового лизинга, получающий от 

лизингодателя во владение и пользование 

имущество являющийся: 

 Экспортером, приобретающим предмет 

лизинга с целью производства экспортной 

продукции; 

 Иностранным контрагентом, 

приобретающим товар казахстанского 

производства, как предмет лизинга. 

8) Лизинговые платежи - периодические 

платежи, представляющие собой общую сумму 

платежей по Договору финансового лизинга за 

весь срок его действия, которые должны быть 

рассчитаны с учетом возмещения всей или 
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лизингі шартына сәйкес мақсаты бойынша 

пайдалану үшін лизинг нысанасын сатып алуға, 

жеткізуге және оны жұмыс күйіне келтіруге 

тікелей байланысты кез келген басқа да 

шығыстарды өтеу; 

 Қаржы лизингі шартында көзделген 

лизинг бойынша сыйақы; 

9) Міндеттемелерді тиісті түрде орындау – 

міндеттемені тиісті субъектілер тиісті затпен, 

тиісті жерде, тиісті тәсілмен және тиісті 

мерзімде орындауы тиіс дегенді білдіреді. Өзге 

жағдайларда міндеттемелерді орындамау 

(тиісінше орындамау) туындайды; 

10) Төлем қабілетсіздігі – Лизинг алушының 

ақшалай міндеттемелерді және ақшалай 

сипаттағы өзге де талаптарды орындау 

қабілетсіздігі; 

11) Негізгі борыш – Лизинг берушінің лизинг 

нысанасын сатып алуға жұмсаған 

шығындарының және Қаржы лизингі шартына 

сәйкес мақсаты бойынша пайдалану үшін 

лизинг нысанасын сатып алуға, жеткізуге және 

оны жұмыс жағдайына келтіруге тікелей 

байланысты кез келген басқа да шығыстардың 

нақты сомасы. Негізгі борышқа Қаржы лизингі 

шартында көзделген лизинг бойынша 

есептелген және мерзімі өткен сыйақы сомасы 

енгізілмейді; 

12) Күту кезеңі – Сақтандыру жағдайы 

басталды деп  есептелетін, Сақтандыру 

шартында белгіленген уақыт кезеңі. Күту кезеңі 

30 (отыз) жұмыс күніне дейін белгіленеді және 

сақтандырушы сақтанушыдан сақтандыру 

жағдайы туралы хабарлама алғаннан кейін 

келесі күні басталады; 

13) Сақтанушы – Сақтандырушымен 

Сақтандыру шартын жасасқан Лизинг беруші; 

Сақтандыру шарты бойынша Сақтанушы бір 

мезгілде сақтандырылған адам және Пайда 

алушы болып табылады; 

14) Сақтандыру төлемі - сақтандыру жағдайы 

басталған кезде Сақтандырушы Сақтанушыға 

сақтандыру сомасы шегінде төлейтін 

қазақстандық теңгемен көрсетілген ақша 

сомасы; 

15) Сақтандыру сыйақысы - Сақтандыру 

жағдайы басталған кезде Сақтанушыға 

Сақтандыру шартында белгіленген мөлшерде 

сақтандыру төлемін жүргізуге міндеттеме 

қабылдағаны үшін Сақтанушы 

Сақтандырушыға төлеуге міндетті, 

қазақстандық теңгемен көрсетілген ақша 

сомасы; 

существенной части стоимости предмета 

лизинга по цене на момент заключения 

Договора финансового лизинга и 

осуществляемые на протяжении срока действия 

Договора финансового лизинга, которые 

включают в себя: 

 возмещение Лизингодателю затрат на 

приобретение предмета лизинга и любых других 

расходов, непосредственно связанных с 

приобретением, поставкой предмета лизинга и 

приведением его в рабочее состояние для 

использования по назначению в соответствии с 

Договором финансового лизинга; 

 вознаграждение по лизингу, 

предусмотренное Договором финансового 

лизинга; 

9) Надлежащее исполнение обязательств – 

означает, что обязательство должно быть 

исполнено надлежащими субъектами, 

надлежащим предметом, в надлежащем месте, 

надлежащим способом и в надлежащий срок. В 

иных случаях наступает неисполнение 

(ненадлежащее исполнение) обязательств; 

10) Неплатежеспособность – неспособность 

Лизингополучателя выполнить денежные 

обязательства и иные требования денежного 

характера; 

11) Основной долг – фактическая сумма 

затрат Лизингодателя на приобретение предмета 

лизинга и любых других расходов, 

непосредственно связанных с приобретением, 

поставкой предмета лизинга и приведением его 

в рабочее состояние для использования по 

назначению в соответствии с Договором 

финансового лизинга. В Основной долг не 

включается сумма начисленного и 

просроченного вознаграждения по лизингу, 

предусмотренного Договором финансового 

лизинга; 

12) Период ожидания – период времени, 

установленный Договором страхования, после 

истечения которого Страховой случай считается 

наступившим. Период ожидания 

устанавливается до 30 (тридцать) рабочих дней 

и начинается на следующий день после 

получения Страховщиком от Страхователя 

уведомления о Страховом случае; 

13) Страхователь – Лизингодатель, 

заключивший Договор страхования со 

Страховщиком. По Договору страхования 

Страхователь одновременно является 

застрахованным и выгодоприобретателем; 

14) Страховая выплата – сумма денег, 
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16) Сақтандыру сомасы-сақтандыру объектісі 

сақтандырылған және Сақтандыру жағдайы 

басталған кезде Сақтандырушы 

жауапкершілігінің шекті көлемін білдіретін 

ақша сомасы.  

17) Сақтандыру тәуекелі - басталған жағдайда 

Сақтандыру шарты жасалатын Сақтанушы 

үшін Залалға әкеп соғатын болжанатын оқиға 

(сақтандыру жағдайы); 

18) Сақтандыру жағдайы  - Сақтандыру 

шарты басталған кезде Сақтандыру төлемін 

жүзеге асыруды көздейтін оқиға; 

19) Сақтандыру мүддесі-бұл Сақтанушының 

тәуекелдердің алдын алу және сақтандыру 

жағдайының туындауына жол бермеудегі 

мүліктік мүдделері; 

20) Залал - Лизинг алушының Қаржы лизингі 

шарты бойынша өз міндеттемелерін 

орындамауы себебі бойынша туындайтын 

Сақтанушының шығыны; Залал анықтамасына 

Лизинг алушының Сақтанушы алдындағы: 

жіберіп алған пайданы, тұрақсыздық айыбын, 

айыппұлдарды, өсімпұлдарды, есептелген және 

мерзімі өткен сыйақыларды, комиссияларды 

және Негізгі борышқа қатысты төлем сомасы 

болып табылмайтын ақшалай төлем 

сипатындағы басқа да ұқсас төлемдерді; 

моральдық зиянды; Қаржы лизингі шарты 

бойынша қандай да бір берешекті өндіріп алу 

бойынша өтінішке, оның ішінде сот 

органдарына жүгінуімен байланысты сот 

шығындарын; сондай-ақ басқаның ақшасын 

заңсыз пайдаланғаны үшiн келген залалдарды 

өтеу (төлеу) бойынша берешегінің туындауы 

жатпайды. Осы Сақтандыру шартының 

шеңберінде Залал деп Қаржы лизингі шарты 

бойынша мерзімі өткен Негізгі борыштың 

сомасын ғана түсіну керек; 

21) Қаржы лизингі - лизинг беруші 

сатушыдан жеке меншікке сатып алынған және 

лизинг шартында келісілген лизинг нысанасын 

лизинг алушыға белгілі бір ақыға және белгілі 

бір талаптармен кәсіпкерлік мақсаттар үшін 

кемінде үш жыл мерзімге уақытша иеленуге 

және пайдалануға беруге міндеттенетін 

инвестициялық қызмет түрі. Бұл ретте лизинг 

нысанасын лизинг шарты бойынша беру 

мынадай талаптардың біреуіне немесе 

бірнешеуіне сәйкес келуі тиіс: 

 лизинг нысанасын лизинг алушының 

меншігіне беру және (немесе) лизинг алушыға 

лизинг нысанасын тіркелген баға бойынша 

сатып алу құқығын беру лизинг шартында 

выраженная в казахстанских тенге, 

выплачиваемая Страховщиком Страхователю в 

пределах Страховой суммы при наступлении 

Страхового случая; 

15) Страховая премия – сумма денег, 

выраженная в казахстанских тенге, которую 

Страхователь обязан уплатить Страховщику за 

принятие последним обязательств произвести 

при наступлении Страхового случая Страховую 

выплату Страхователю в размере, определенном 

Договором страхования; 

16) Страховая сумма – сумма денег, на 

которую застрахован объект страхования и 

которая представляет собой предельный объем 

ответственности Страховщика при наступлении 

Страхового случая.  

17) Страховой риск - предполагаемое событие 

(страховой случай), влекущее Убытки для 

Страхователя, на случай наступления которого, 

заключается Договор страхования; 

18) Страховой случай – событие, с 

наступлением которого Договор страхования 

предусматривает осуществление Страховой 

выплаты; 

19) Страховой интерес – это имущественный 

интерес Страхователя в предотвращении рисков 

и недопущении наступления Страхового случая; 

20) Убыток – ущерб Страхователя, 

возникающий по причине неисполнения 

Лизингополучателем своих обязательств по 

Договору финансового лизинга. В определение 

Убытка не включается возникновение 

задолженности Лизингополучателя перед 

Страхователем по погашению (уплате) 

упущенной выгоды; неустоек, штрафов, пени; 

начисленных и просроченных вознаграждений, 

комиссий и иных аналогичных платежей, 

носящих характер денежной выплаты, не 

являющейся оплатой суммы Основного долга; 

морального ущерба; судебных издержек в связи 

с обращением, в том числе в судебные органы, 

за взысканием какой-либо задолженности по 

Договору финансового лизинга; а также 

убытков, причиненных неправомерным 

пользованием чужими деньгами. В рамках 

настоящего Договора страхования под Убытком 

следует понимать исключительно сумму 

просроченного Основного долга по Договору 

финансового лизинга; 

21) Финансовый лизинг - вид инвестиционной 

деятельности, при которой лизингодатель 

обязуется передать приобретенный в 

собственность у продавца и обусловленный 
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айқындалған; 

 лизинг мерзімі лизинг нысанасының 

пайдалы қызмет мерзімінің 75 пайызынан 

асады; 

 лизингтің бүкіл мерзімі үшін лизинг 

төлемдерінің ағымдағы (дисконтталған) құны 

берілетін лизинг нысанасы құнының 90 

пайызынан асады;  

22) Экспорттаушы-қазақстандық тауарларды, 

жұмыстарды, көрсетілетін қызметтерді 

экспорттайтын заңды тұлға немесе жеке 

кәсіпкер; 

23) Экспорттық келісімшарт – экспорттаушы 

мен шетелдік контрагент арасында жасалған 

қазақстандық тауарлардың, жұмыстардың, 

қызметтердің экспортына арналған жазбаша 

келісім. 

Жоғарыда көрсетілген ұғымдар Сақтандыру 

шартының мәтіні бойынша жекеше немесе 

көпше түрде, бас немесе кіші әріппен 

пайдаланылуына қарамастан, осы тармақта 

айқындалған мағынада түсініледі. 

 

договором лизинга предмет лизинга 

лизингополучателю за определенную плату и на 

определенных условиях во временное владение 

и пользование на срок не менее трех лет для 

предпринимательских целей. При этом передача 

предмета лизинга по договору лизинга должна 

отвечать одному или нескольким из следующих 

условий: 

 передача предмета лизинга в 

собственность лизингополучателю и (или) 

предоставление права лизингополучателю на 

приобретение предмета лизинга по 

фиксированной цене определены договором 

лизинга; 

 срок лизинга превышает 75 процентов 

срока полезной службы предмета лизинга; 

 текущая (дисконтированная) стоимость 

лизинговых платежей за весь срок лизинга 

превышает 90 процентов стоимости 

передаваемого предмета лизинга;  

22) Экспортер - юридическое лицо или 

индивидуальный предприниматель, 

экспортирующие казахстанские товары, работы, 

услуги; 

23) Экспортный контракт - письменное 

соглашение между Экспортером и Иностранным 

контрагентом на экспорт казахстанских товаров, 

работ, услуг. 

Вышеуказанные понятия понимаются в том 

значении, в котором они определены в 

настоящем пункте, независимо от их 

использования по тексту Договора страхования 

в единственном или множественном числе, с 

прописной или строчной буквы. 

 

2. САҚТАНДЫРУ ТАЛАПТАРЫ 

 

2.1. Сақтандыру объектісі ____ ж. № _____ 

Қаржы лизингі шарты бойынша Лизингтік 

төлемдер кестесіне сәйкес Негізгі борышты 

қайтару бойынша міндеттемелерді бұзу 

нәтижесінде Лизинг алушының Залалды өтеу 

міндетімен байланысты Сақтанушының 

мүліктік мүддесі болып табылады. 

Қаржы лизингі шартында келісілген мерзімдер 

мен сомаларда мерзімі өткен Негізгі борышты 

төлеу жөніндегі негізделген және Қазақстан 

Республикасының заңнамасына қайшы 

келмейтін талаптар ғана сақтандыру 

объектілері бола алады. 

2.2. Сақтандырылған объектінің атауы, оның 

сипаттамалары, сондай-ақ оны пайдалану 

мақсаттары ________20__ жылғы № __ 

2. УСЛОВИЯ СТРАХОВАНИЯ 

 

2.1. Объектом страхования является 

имущественный интерес Страхователя, 

связанный с обязанностью Лизингополучателя 

возместить Убыток в результате нарушения 

обязательств по возврату Основного долга в 

соответствии с графиком Лизинговых платежей 

по Договору финансового лизинга №______ от 

_____ г. 

Объектами страхования могут быть только 

обоснованные и не противоречащие 

законодательству Республики Казахстан 

требования по оплате просроченного Основного 

долга в сроки и суммах, обусловленных 

Договором финансового лизинга. 

2.2. Наименование застрахованного объекта, 

его характеристики, а также цели его 
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Сақтандыру жөнідегі өтініште көрсетілген. 

2.3. Сақтандыру сомасы _____________  

_________ (соманы жазбаша көрсету) 

(валютаны көрсету), Шарт жасалған күнгі 

Қазақстан Республикасы Ұлттық Банкінің 

бағамы бойынша  ________ (______________) 

теңгені құрайды. 

2.4. Осы Сақтандыру шарты бойынша 

төленуге жататын Сақтандыру 

сыйақысы___________________ 

(______________________) теңге. Лизингі 

шарты бойынша міндеттемелерді мерзімінен 

бұрын толық орындалған кезде, Сақтанушы 

Сақтандыру сыйлықақысы мөлшерінің 20% 

(жиырма пайызы) шегерілетінін ескере отырып, 

сақтандыру қорғанышының пайдаланылмаған 

кезеңі үшін Сақтандыру сыйлықақысының 

қайтарылуы тиіс бөлігінің қайтарылуына 

құқылы. 

2.5. Сақтандыру сыйлықақысы Сақтандыру 

шартына қол қойылған күннен бастап 5 (бес) 

жұмыс күні ішінде бір мезгілде ______ жылға 

дейін не сақтандыру жарналарын енгізу арқылы 

бөліп-бөліп төленеді. Сақтандыру 

сыйлықақысын бөліп төлеген жағдайда төлем 

Сақтандыру шартының 1-қосымшасына сәйкес 

кесте бойынша жүзеге асырылады.  

2.6. Сақтандыру сыйлықақысы (сақтандыру 

жарнасын) Сақтандыру шартында көрсетілген 

мерзімге дейін толық мөлшерде төленбеген 

жағдайда, Сақтандырушы Сақтандыру шарты 

бойынша Сақтандыру арқылы қорғаудың 

қолданылуын Сақтандыру сыйлықақысын 

(сақтандыру жарнасын) мерзімі өткен төлем 

күнінен кейінгі күннен бастап бір жақты 

тәртіппен тоқтата тұрады. Бұл ретте 

Сақтандырушы сақтандыру арқылы қорғаудың 

қолданылуын тоқтата тұру кезеңінде болған 

Сақтандыру жағдайлары бойынша жауапты 

болмайды. Сақтандырушы сақтанушының 

ақшалай міндеттемелерін уақтылы 

орындамағаны үшін Қазақстан 

Республикасының Азаматтық кодексіне сәйкес 

тұрақсыздық айыбын төлеуді талап етуге 

құқылы. 

2.7. Сақтандыру шартының қолданылуы 

тоқтатыла тұрғаннан кейін 30 (отыз) күн ішінде 

Сақтанушыдан Сақтандыру сыйлықақысының 

(сақтандыру жарнасының) төлемі түспеген 

жағдайда, егер осындай ақы төлеу мерзімі 

басталса, Сақтандырушы сақтандыру 

шартының қолданылуын біржақты тәртіппен 

тоқтатады. 

использования указаны в Заявлении на 

страхование № ___ от ____ 20__ года. 

2.3. Страховая сумма ______________ 

(указать сумму прописью) (указать валюту), 

что на день заключения Договора по курсу 

Национального Банка Республики Казахстан 

составляет ________ (______________) тенге. 

2.4. Страховая премия, подлежащая уплате по 

настоящему Договору страхования, 

составляет_________________ 

(______________________) тенге. При полном 

досрочном исполнении обязательств по 

Договору лизинга, Страхователь имеет право на 

возврат части Страховой премии за 

неиспользованный период страховой защиты с 

учетом вычета 20% (двадцати процентов) от 

размера Страховой премии, подлежащей 

возврату. 

2.5. Страховая премия оплачивается 

единовременно в течение 5 (пять) рабочих дней 

с даты подписания Договора страхования, до 

______ г. либо в рассрочку путем внесения 

страховых взносов. В случае оплаты страховой 

премии в рассрочку, оплата осуществляется по 

графику согласно Приложению 1 к Договору 

страхования.  

2.6. В случае неуплаты Страховой премии 

(страхового взноса) в полном размере до 

указанного в Договоре страхования срока, 

действие страховой защиты по Договору 

страхования приостанавливается в 

одностороннем порядке Страховщиком со дня, 

следующего за днем просроченного срока 

оплаты Страховой премии  (страхового взноса). 

При этом Страховщик не несет ответственности 

по Страховым случаям, произошедшим в 

период приостановления действия страховой 

защиты. Страховщик вправе требовать уплаты 

неустойки за несвоевременное исполнение 

денежных обязательств Страхователем в 

соответствии с Гражданским кодексом 

Республики Казахстан. 

2.7. Действие договора страхования 

прекращается Страховщиком в одностороннем 

порядке в случае, если в течение 30 (тридцати) 

дней после приостановления действия Договора 

страхования, от Страхователя не поступила 

оплата Страховой премии  (страхового взноса), 

если наступили сроки такой оплаты. 

2.8. Приостановление действия страховой 

защиты не освобождает Страхователя от полной 

уплаты Страховой премии за период действия 

страховой защиты до даты расторжения 
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2.8. Сақтандыру арқылы қорғаудың 

қолданылуын тоқтата тұру Сақтанушыны 

Сақтандыру шарты бұзылған күнге дейінгі 

сақтандыру арқылы қорғаудың қолданылу 

кезеңі үшін Сақтандыру сыйлықақысын толық 

төлеуден босатпайды. 

2.9. Сақтанушы мерзімі өткен сақтандыру 

жарнасы немесе Сақтандыру сыйлықақысы, 

сондай-ақ кезекті сақтандыру жарнасы 

төленгеннен кейін, егер осындай төлем мерзімі 

басталса, жазбаша өтініш негізінде сақтандыру 

арқылы қорғаудың қолданылуын қайта 

бастауға құқылы. Бұл ретте Сақтандыру 

шартының қолданылуы ұзартылмайды және 

сақтандыру арқылы қорғаудың қолданылуы 

тоқтатыла тұрған кезең үшін төленген 

Сақтандыру сыйлықақысы (сақтандыру 

жарнасы) қайтарылмайды. 

2.10. Сақтандыру жағдайы Сақтандыру 

сыйлықақысы (не кезекті сақтандыру жарнасы) 

төленгенге дейін басталған кезде, егер 

Сақтанушы Сақтандыру сыйлықақысын 

уақтылы төлеу жөніндегі міндеттемені бұзған 

болса, Сақтанушы Сақтандырушының 

Сақтандыру төлемін жүзеге асырудан бас 

тартуға құқылы. 

2.11. Шартсыз франшиза мөлшері Сақтандыру 

сомасының ____________% (__________) 

құрайды. 

2.12. Сақтандыру арқылы қорғау Сақтандыру 

шартының 6-бөлімінде айқындалған мерзімге 

беріледі. 

2.13. Осы Сақтандыру шарты бойынша 

сақтандыру қорғанысы жасалған Қаржы лизингі 

шарты және Сақтандыру шартына 2-қосымшада 

көрсетілген ресімделген Қамтамасыз ету болған 

кезде қолданылады. 

2.14. Сақтандыру шарты бойынша Сақтандыру 

арқылы қорғау мынадай талаптар сақталған 

кезде қолданылады:  

__________________(Сақтандырушының 

уәкілетті алқалы органының шешіміне сәйкес 

көзделуі мүмкін; олар болмаған жағдайда 

«Ерекше шарттар көзделмеген» деп көрсету 

қажет). 

2.15. Сақтандыру класы – өзге қаржылық 

залалдардан сақтандыру. 

2.16. Сақтанушы Шартқа қол қойылған күні 

Сақтандырушының www.kazakhexport.kz 

корпоративтік интернет-ресурсында 

орналастырылған Қаржы лизингін ерікті 

сақтандыру қағидаларымен танысқанын және 

сақтандыру шарттарымен келісетінін растайды. 

Договора страхования. 

2.9. Страховщик вправе возобновить действие 

страховой защиты на основании письменного 

заявления после оплаты просроченного 

страхового взноса либо Страховой премии, а 

также очередного страхового взноса, если 

наступил срок такой оплаты. При этом действие 

Договора страхования не продлевается и 

уплаченная Страховая премия (страховой взнос) 

за период приостановления действия страховой 

защиты не возвращается. 

2.10. При наступлении Страхового случая до 

оплаты Страхователем страховой премии (либо 

очередного страхового взноса), если 

Страхователь нарушил обязательство по 

своевременной оплате Страховой премии, 

Страховщик имеет право отказать в 

осуществлении Страховой выплаты. 

2.11. Размер безусловной франшизы составляет 

____________% (__________) от Страховой 

суммы. 

2.12. Страховая защита предоставляется на 

срок, определенный в разделе 5 Договора 

страхования. 

2.13. Страховая защита по настоящему 

Договору страхования действует, при наличии 

заключенного Договора финансового лизинга и 

оформленного Обеспечения, отраженного в 

Приложении 2 к Договору страхования. 

2.14. Страховая защита по Договору 

страхования действует при соблюдении 

следующих особых условий:  

__________________ (могут быть 

предусмотрены в соответствии с решением 

уполномоченного коллегиального органа 

Страховщика; в случае их отсутствия указать 

«не предусмотрены»). 

2.15. Класс страхования - страхование от 

прочих финансовых убытков. 

2.16. Страхователь на дату подписания 

Договора подтверждает, что ознакомлен с 

Правилами добровольного страхования 

финансового лизинга, размещенных на 

корпоративном Интернет-ресурсе Страховщика 

www.kazakhexport.kz, с условиями страхования 

согласен. 

 

http://www.keg.kz/
http://www.keg.kz/
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3. САҚТАНДЫРУ ЖАҒДАЙЫ 

 

3.1. Сақтандырушы Лизинг алушы Қаржы 

лизингі шарты бойынша лизингтік төлемдер 

кестесіне сәйкес Негізгі борышты қайтару 

жөніндегі өз міндеттемелерін орындамаған 

және (немесе) тиісінше орындамаған жағдайда: 

1) Лизинг алушының дәрменсіздігіне 

(банкроттығына); 

2) Қаржы лизингі шартында көзделген 

жағдайларда Лизинг алушының лизинг 

нысанасын қайтармауына (мысалы, Қаржы 

лизингі шарты мерзімінен бұрын бұзылған 

кезде); 

3) Егер кідіру ұзақтығы ___ (______) 

күнтізбелік күн мерзімнен асып кетсе, кестеде 

көзделген мерзімде және көлемде Лизингтік 

төлемдерді төлемеуіне байланысты сақтандыру 

қорғанысын ұсынады. 

a. Сақтандырушы мыналарды өтемейді: 

1) Форс-мажорлық мән-жайлардан: соғыстан, 

азаматтық толқулардан, жаппай сипаттағы 

тәртіпсіздіктерден, мүлікке тыйым салудан, 

тәркілеуден, лизинг нысаналарын жоюдан 

туындаған залал, сауда мен төлемдерді жүзеге 

асыруға, заңнаманың өзгеруіне, сондай-ақ дүлей 

зілзалаларға кедергі келтіретін өзге де 

мемлекеттік-саяси шаралармен еркін 

айырбасталатын валютаға айырбастауды 

және/немесе төлемді аударуды жүзеге асыруды 

шектейтін немесе оған тыйым салатын 

мемлекеттік органның күтпеген әрекеті. Бұл 

ретте форс-мажорлық жағдайлардың болуын 

дәлелдеу мәселелері Сақтандырушыға 

жүктеледі; 

2) банкроттықты және Қаржы лизингі 

шартының лизинг нысанасын пайдалану 

мақсаттары мен тәртібін айқындайтын 

талаптарын елеулі түрде бұзуды қоса алғанда, 

Қаржы лизингі шарты бойынша Сақтанушының 

немесе Лизинг алушының қасақана іс-

әрекеттерінен туындаған Залал; 

3) Сақтанушының жанама залалдары. 
b. Сақтандыру жағдайы ретінде 

қарастырылатын оқиғаның төменде аталған 

белгілерінің барлығы болуы тиіс:  

1) оқиғаның басталу ықтималдығы мен 

кездейсоқтығы; 

2) оқиғаның басталу нақты уақытына 

немесе орнына, сондай-ақ оқиғаның басталуы 

нәтижесіндегі залалдар мөлшеріне қатысты 

болжамсыздығы; 

3. СТРАХОВОЙ СЛУЧАЙ 

 

3.1. Страховщик предоставляет страховую 

защиту на случай неисполнения и (или) 

ненадлежащего исполнения 

Лизингополучателем своих обязательств по 

возврату Основного долга в соответствии с 

графиком Лизинговых платежей по Договору 

финансового лизинга в связи с: 

1) несостоятельностью (банкротством) 

Лизингополучателя; 

2) не возвратом Лизингополучателем предмета 

лизинга в случаях, предусмотренных 

Договором финансового лизинга (например, 

при досрочном расторжении Договора 

финансового лизинга); 

3) неуплатой Лизинговых платежей в сроки и в 

объемах, предусмотренных графиком, если 

продолжительность задержки превысила срок 

___ (______) календарных дней. 

3.2. Не подлежат возмещению Страховщиком: 

1) Убыток, вызванный форс-мажорными 

обстоятельствами: война, гражданские 

волнения, беспорядки массового характера, 

арестом имущества, конфискацией, 

уничтожением предметов лизинга, 

непредвиденное действие государственного 

органа, ограничивающее или запрещающее 

осуществление конвертации в свободно—

конвертируемую валюту и/или перевода 

платежа иными государственно-политическими 

мерами, препятствующими осуществлению 

торговли и платежей, изменением 

законодательства, а также стихийными 

бедствиями. При этом вопросы доказывания 

наличия форс-мажорных обстоятельств ложатся 

на Страховщика; 

2) Убыток, вызванный умышленными 

действиями Страхователя или 

Лизингополучателя по Договору финансового 

лизинга, включая банкротство и существенное 

нарушение условий Договора финансового 

лизинга, определяющих цели и порядок 

использования предмета лизинга; 

3) косвенные убытки Страхователя. 
3.3. Событие, рассматриваемое в качестве 

Страхового случая, должно обладать всеми 

нижеперечисленными признаками:  

1) вероятности и случайности наступления 

события; 

2) непредсказуемости относительно 

конкретного времени или места наступления 
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3) оқиға Сақтандыру шарттың қолданылуы 

шегінде сөзсіз және объективті түрде болуға 

тиіс деген, бұлар жөнінде тараптар немесе ең 

болмағанда, Сақтанушы алдын ала білді немесе 

алдын ала хабардар болды деген қауіптің 

болмауы; 

4) оқиғаның пайда болуында 

Сақтанушының мүліктік мүддесі үшін теріс, 

тиімсіз экономикалық салдарының туындауы; 

5) оқиғаның басталуы Сақтанушының еркімен 

және (немесе) ниетімен байланысты емес және 

оның пайда табу және (немесе) ұтыс 

(алыпсатарлық тәуекел) алу мақсатын 

көздемейді. 

 

события, а также размера убытков в результате 

наступления события; 

3) отсутствия опасности того, что событие 

неизбежно и объективно должно произойти в 

пределах действия Договора страхования, о чем 

его Стороны или, по крайней мере, 

Страхователь заведомо знали или заранее были 

осведомлены; 

4) наступление события имеет отрицательные, 

невыгодные экономические последствия для 

имущественного интереса Страхователя; 

5) наступление события не связано с 

волеизъявлением и (или) умыслом Страхователя 

и не предусматривает цель извлечения выгоды и 

(или) получения выигрыша (спекулятивный 

риск). 

 

4. САҚТАНДЫРУ ОҚИҒАЛАРЫНАН 

АЛЫП ТАСТАУ ЖӘНЕ САҚТАНДЫРУДЫ 

ШЕКТЕУ 

 

4.1. Сақтандыру қорғанышымен ядролық 

жарылыстың, радиацияның немесе 

радиоактивтік зақымданудың әсері нәтижесінде 

туындаған залалдар өтелмейді, сондай-ақ 

сақтандыру қорғанышы  Сақтандыру шарты 

жасалған сәтке дейін туындаған оқиғаларға 

қолданылмайды. 

4.2. Сақтандырушы мыналар үшін жауапты 

болмайды: 

1) Сақтандыру сомасының мөлшерінен асатын 

немесе Сақтандыру шартында көзделмеген 

залалдарды өтеу туралы кез келген талаптар 

үшін; 

2) Сақтандыру шартында белгіленген 

Сақтандыру аумағынан тыс жерлерде 

келтірілген шығындарды өтеу туралы талаптар 

үшін; 

3) Сақтанушымен келісілген мерзім ішінде 

тәуекел дәрежесін арттыратын, оларды жою 

қажеттігін жалпы қабылданған нормаларға 

сәйкес Сақтанушыға Сақтандырушы көрсеткен 

мән-жайларды Сақтанушының жоймауы 

салдарынан келтірілген залалды өтеу туралы 

талаптар үшін; 

4) Сақтанушының Қазақстан Республикасының 

қолданыстағы заңнамасының нормалары мен 

талаптарын бұзуы салдарынан келтірілген 

залалдар үшін; 

5) егер шарттық міндеттемелерді орындау 

мемлекеттік органдардың өкімі бойынша 

мүлікті алып қою, тәркілеу, реквизициялау, 

мемлекет меншігіне алу, тыйым салу немесе 

4. ИСКЛЮЧЕНИЯ ИЗ СТРАХОВЫХ 

СЛУЧАЕВ И ОГРАНИЧЕНИЕ 

СТРАХОВАНИЯ 

 

4.1. Страховой защитой не покрываются 

убытки, возникшие в результате воздействия 

ядерного взрыва, радиации или радиоактивного 

заражения, а также страховая защита не 

распространяется на события, возникшие до 

момента заключения Договора страхования. 

4.2. Страховщик не несет ответственность за: 

1) за любые требования о возмещении убытков, 

превышающих размер Страховой суммы либо 

непредусмотренных Договором страхования; 

2) за требования о возмещении убытков, 

причиненных за пределами территории 

страхования, установленной Договором 

страхования; 

3) за требования о возмещении убытка, 

причиненного вследствие не устранения 

Страхователем в течение согласованного со 

Страховщиком срока обстоятельств, 

увеличивающих степень риска, на 

необходимость устранения которых в 

соответствии с общепринятыми нормами 

указывал Страхователю Страховщик; 

4) за убытки, причиненные вследствие 

нарушения Страхователем норм и требований 

действующего законодательства Республики 

Казахстан; 

5) если выполнение договорных обязательств 

стало невозможным из-за изъятия, 

конфискации, реквизиции, национализации, 

ареста или уничтожения имущества по 

распоряжению государственных органов. 
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жою салдарынан мүмкін болмаса; 

5. САҚТАНДЫРУ ШАРТЫНЫҢ 

ҚОЛДАНЫЛУ МЕРЗІМІ МЕН ОРНЫ 

 

5.1. Осы Сақтандыру шарты «__» ____ 20___ ж. 

бастап күшіне енеді әрі Тараптар үшін міндетті 

болады және «__» ____ 20___ ж. дейін 

қолданылады. 

5.2. Сақтандыру шарты бойынша Сақтандыру 

арқылы қорғау Сақтанушы Сақтандыру 

сыйлықақысын төлеген күннен бастап, ал оны 

бөліп төлеген кезде - бірінші сақтандыру 

жарнасын төлеген күннен, «__» ____ 20 __ ж. 

бастап күшіне енеді және ___________ ж. дейін 

қолданылады.  

5.3. Сақтандыру аумағы: _________________. 

5.4. Сақтандыру шартының қолданылуы 

Сақтандыру шартының 12-бөліміне сәйкес 

тоқтатылады. 

 

5. СРОК И МЕСТО ДЕЙСТВИЯ ДОГОВОРА 

СТРАХОВАНИЯ 

 

5.1. Настоящий Договор страхования 

вступает в силу и становится обязательным для 

Сторон с «__» ____ 20___ года и действует до 

«__» ____ 20__ года. 

5.2. Страховая защита по Договору страхования 

вступает в силу с даты уплаты Страхователем 

Страховой премии, а при уплате ее в рассрочку - 

первого страхового взноса, с «__» ____ 20 __ 

года и действует до ___________ года.  

5.3. Территория страхования: _______________. 

5.4. Настоящий Договор страхования 

прекращает свое действие в соответствии с 

разделом 12 настоящего Договора страхования. 

 

6. ТАРАПТАРДЫҢ ҚҰҚЫҚТАРЫ МЕН 

МІНДЕТТЕРІ 
 

6.1.  Сақтанушының: 

1) Сақтандырушыдан оның төлем қабілеттілігі 

мен қаржылық тұрақтылығы туралы ақпаратты 

талап етуге; 

2) Сақтандырушыдан осы Сақтандыру 

шартының талаптарына сәйкес Сақтандыру 

төлемін жүзеге асыруды талап етуге; 

3) Сақтандыру шарты жоғалған жағдайда 

телнұсқасын алуға; 

4) нақты келтірілген залалды бағалау үшін 

тәуелсіз сарапшының қызметтерін пайдалануға; 

5) келтірілген зиянның мөлшерін бағалау 

нәтижелерімен және сақтандыру төлемінің 

мөлшерін есептеумен танысуға құқылы; 

6) Сақтандырушы Сақтандыру төлемін бір 

жақты азайтқан жағдайда, жүзеге асырылған 

Сақтандыру төлемінің сомасына барабар 

Қаржы лизингі шарты бойынша берілген өзге 

мүлікті Сақтандырушыға меншікке беруге 

құқылы. Бұл жағдайда Сақтанушы 

Сақтандырушының меншігіне беретін мүліктің 

саны мен құны тараптардың келісімі бойынша 

айқындалады. 

6.2.  Сақтанушы: 

1) Сақтандыру шартын жасасу кезінде 

Сақтандырушыға сақтандыру тәуекелін бағалау 

үшін елеулі маңызы бар өзіне белгілі барлық 

жағдайлар туралы және Сақтандырушының 

Сақтандыру шартын жасасу туралы шешімін 

қабылдағаны жөнінде хабарлауға; 

6. ПРАВА И ОБЯЗАННОСТИ СТОРОН 
 

 

6.1. Страхователь имеет право: 

1) требовать от Страховщика информацию о его 

платежеспособности и финансовой 

устойчивости; 

2) требовать от Страховщика осуществить 

Страховую выплату в соответствии с условиями 

настоящего Договора страхования; 

3) получить дубликат Договора страхования в 

случае его утери; 

4) воспользоваться услугами независимого 

эксперта для оценки реального причиненного 

ущерба; 

5) ознакомиться с результатами оценки размера 

причиненного ущерба и расчетами размера 

страховой выплаты; 

6) в случае одностороннего уменьшения 

Страховщиком страховой выплаты, передать 

страховщику в собственность иное имущество, 

поставленное по Договору финансового 

лизинга, пропорционально сумме 

осуществлённой страховой выплате. В этом 

случае количество и стоимость передаваемого 

Страхователем в собственность Страховщика 

имущества, определится по соглашению сторон. 

6.2. Страхователь обязан: 

1) при заключении Договора страхования 

сообщить Страховщику обо всех известных ему 

обстоятельствах, имеющих существенное 

значение для оценки страхового риска и 

принятия Страховщиком решения о заключении 
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2) Сақтандыру шартын жасасу кезінде 

сақтандырушыға хабарланған мән-жайларда 

өзіне белгілі болған елеулі өзгерістер туралы, 

егер бұл өзгерістер Сақтандыру шартының 

қолданылу кезеңінде сақтандыру тәуекелінің 

ұлғаюына елеулі әсер етуі мүмкін болса, 

сақтандырушыға дереу хабарлауға; 

3) Сақтандыру шартында белгіленген 

мөлшерде, тәртіппен және мерзімде сақтандыру 

сыйақысын төлеуге; 

4) Сақтандыру шартының қолданылу кезеңінде 

дереу, бірақ оған белгілі болған сәттен бастап 3 

(үш) жұмыс күнінен кешіктірмей 

Сақтандырушыға сақтандыру тәуекелінің 

жағдайының өзгергені туралы хабарлауға; 

5) сақтандыру шарттарын орындауға; 

6) Сақтандырушыны Сақтандыру шартында 

белгіленген мерзімде Сақтандыру жағдайының 

белгілері бар оқиғаның және/немесе 

нәтижесінде Сақтандыру жағдайы басталуы 

мүмкін оқиғаның басталғаны туралы хабардар 

етуге; 

7) сақтандыру жағдайынан болған залалдарды 

азайтуға қатысты шаралар қабылдауға; 

8) Сақтандырушыға сақтандыру жағдайының 

себептері, барысы мен салдары, келтірілген 

залалдың сипаты мен мөлшері туралы айтуға 

мүмкіндік беретін өзінде бар барлық ақпаратты 

беруге; 

9) Сақтандыру жағдайының басталуына 

жауапты Лизинг алушыға талап қою 

құқығының Сақтандырушыға ауысуын 

қамтамасыз етуге; 

10)  5 (бес) жұмыс күнінен кешіктірілмейтін 

мерзімде Сақтандырушыны Лизинг алушының 

Қаржы лизингі шарты бойынша 

міндеттемелерінің орындалуын қамтамасыз ету 

болып табылатын кепілдерді тіркеу туралы 

жазбаша түрде хабардар етуге; 

11)  Сақтандырушының бірінші сұратуы 

бойынша лизингтің нысанасы туралы ақпарат 

беруге; 

12)  Сақтандырушыға Сақтандырушының 

сұратуы түскен күннен бастап 3 (үш) жұмыс 

күні ішінде Лизинг алушының Сақтандырушы 

алдында туындаған берешекті өтеу тәртібіне 

қатысты барлық құжаттар мен ақпаратты 

беруге; 

13)  Банк деректемелері және (немесе) 

орналасқан жері өзгерген кезде, 3 (үш) жұмыс 

күні ішінде Сақтандырушыға жазбаша хабар 

беруге; 

14)  Сақтандыру шарты бойынша өзіне 

Договора страхования; 

2) незамедлительно сообщать Страховщику о 

ставших ему известными значительных 

изменениях в обстоятельствах, сообщенных 

Страховщику при заключении Договора 

страхования, если эти изменения могут 

существенно повлиять на увеличение 

страхового риска в период действия Договора 

страхования; 

3) уплачивать Страховую премию в размере, 

порядке и сроки, установленные Договором 

страхования; 

4) в период действия Договора страхования 

незамедлительно, но не позднее 3 (трех) 

рабочих дней с момента, когда ему стало 

известно, информировать Страховщика об 

изменении состояния страхового риска; 

5) выполнять условия страхования; 

6) уведомлять Страховщика о наступлении 

события, имеющего признаки Страхового 

случая и/или последствием которого может 

быть наступление Страхового случая, в сроки, 

установленные Договором страхования; 

7) принять меры к уменьшению убытков от 

страхового случая; 

8) предоставлять Страховщику всю 

имеющуюся у него информацию, позволяющую 

судить о причинах, ходе и последствиях 

Страхового случая, характере и размерах 

причиненного убытка; 

9) обеспечить переход к Страховщику права 

требования к Лизингополучателю, 

ответственному за наступление Страхового 

случая; 

10) в срок не позднее 5 (пять) рабочих дней в 

письменной форме уведомить Страховщика о 

регистрации залогов, выступающих 

обеспечением исполнения обязательств 

Лизингополучателя по Договору финансового 

лизинга; 

11)  по первому запросу Страховщика 

предоставлять информацию о предмете лизинга; 

12)  предоставить Страховщику, в течение 3 

(трех) рабочих дней с даты поступления запроса 

Страховщика все документы и информацию, 

касающуюся погашения задолженности, 

возникшей у Лизингополучателя перед 

Страховщиком; 

13) при изменении банковских реквизитов и 

(или) местонахождения в течение 3 (трех) 

рабочих дней письменно уведомить 

Страховщика; 

14) надлежащим образом исполнять принятые на 
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қабылдаған міндеттемелерді тиісті түрде 

орындауға; 

15)  Сақтандыру жағдайы басталған кезде 

ықтимал залалдардың алдын алу немесе оларды 

азайту үшін қалыптасқан мән-жайларда ақылға 

қонымды және қолдан келетін шараларды 

қолдануға және Сақтандырушының 

нұсқауларын (егер нұсқаулар сақтанушыға 

жазбаша хабарланса) ұстануға; 

16) Сақтанушы Лизинг алушыға лизинг 

бойынша есептелген сыйақымен және Лизинг 

алушыдан тиесілі өзге де сомалармен бірге 

негізгі борыш сомасын мерзімінен бұрын өтеу 

және Қаржы лизингі шартының талаптарына 

сәйкес лизинг мәнін талап ету туралы талап 

қойған кезде, сақтанушы бұл туралы талап 

қойылған күннен бастап 3 (үш) жұмыс күні 

ішінде Сақтандырушыға хабарлауға  және 

лизинг мәндерін мөрлеу және пломбалау, 

техникалық паспорттарды, сондай-ақ оларсыз 

лизинг мәнін пайдалану мүмкін болмайтын өзге 

де құжаттарды алып қою жолымен лизинг 

мәндерін иелену және пайдалану құқығында 

Лизинг алушыны шектеуге; 

17) Қаржы лизингі шартының талаптарына 

сәйкес қайтарылған немесе алып қойылған 

(талап етілген) лизинг заттарының жай-күйінің 

жай-күйіне сәйкестігін бағалау үшін 

Сақтандырушыға талап ету құқығы берілгенге 

дейін тартылатын бағалау компаниясын, 

сондай-ақ лизинг және кепіл заттары еркін 

нарықта сот/соттан тыс тәртіппен сатылуы 

мүмкін тәуелсіз бағалаушы айқындайтын 

лизинг затының және кепіл затының құнын 

Сақтандырушымен алдын ала келісуге;   

18) Сақтандырушының келісімінсіз 

Сақтанушының Қаржы лизингі шарты бойынша 

талап ету құқығын үшінші тұлғаларға бермеуге; 

19) Сақтандырушыға Сақтандыру жағдайының 

басталуына жауапты Лизинг алушыға өзінің 

талап ету құқықтарын тиісті түрде беруге; 

20) Сақтандырушының жазбаша талабы 

бойынша Сақтанушы куәландырған 

шарттардың, төлем тапсырмаларының және 

Сақтанушыда бар,  Сақтандырушы мониторинг 

жүргізу мақсатында жазбаша сұратқан өзге де 

құжаттардың көшірмелерін ұсынуға; 

21) Сақтандыру шартында көзделген және 

Сақтандыру жағдайы басталған кезде өз 

міндеттемелерін тиісті түрде орындауға; 

22) Қаржы лизингі шарты бойынша лизинг 

алушының міндеттемелерін орындауды 

қамтамасыз ететін лизинг мәндерін және кепіл 

себя обязательства по Договору страхования. 

15) при наступлении Страхового случая принять 

разумные и доступные в сложившихся 

обстоятельствах меры, чтобы предотвратить или 

уменьшить возможные убытки, и следовать 

указаниям Страховщика (если указания 

письменно сообщены Страхователю); 

16) при предъявлении Страхователем требования 

к Лизингополучателю о досрочном погашении 

суммы Основного долга вместе с начисленным 

вознаграждением по лизингу и иным суммам, 

причитающегося с Лизингополучателя и 

истребовании Предмета лизинга в соответствии 

с условиями Договора финансового лизинга, 

Страхователь обязан уведомить Страховщика об 

этом в течении 3 (трех) рабочих дней с даты 

выставления требования и ограничить 

Лизингополучателя в праве владения и 

пользования предметами лизинга путем 

опечатывания и опломбирования, изъятия 

технических паспортов, а также иных 

документов, без которых невозможна 

эксплуатация предмета лизинга; 

17) до передачи права требования Страховщику, 

для оценки соответствия состояния 

возвращенных или изъятых (истребованных) 

предметов лизинга состоянию, согласно 

условиям Договора финансового лизинга, 

предварительно согласовать со Страховщиком 

привлекаемую оценочную компанию, а также 

стоимость предмета лизинга и предмета залогов, 

определяемую независимым оценщиком, по 

которой предметы лизинга и залога могут быть 

реализованы на свободном рынке в 

судебном/внесудебном порядке;  

18) не передавать без согласия Страховщика 

права требования Страхователя по Договору 

финансового лизинга третьим лицам; 

19) надлежащим образом передать Страховщику 

свои права требования к Лизингополучателю, 

ответственному за наступление Страхового 

случая; 

20) по письменному требованию Страховщика 

предоставлять заверенные Страхователем копии 

договоров, платежных поручений, и иных 

документов, имеющихся у Страхователя, 

письменно запрашиваемых Страховщиком с 

целью мониторинга; 

21) надлежащим образом исполнять свои 

обязательства, предусмотренные Договором 

страхования и при наступлении страхового 

случая; 

22) в письменной форме уведомлять 
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шарттарын тіркеу туралы Сақтандырушыға 

жазбаша нысанда хабарлауға; 

23) Сақтанушының Қаржы лизингі шарты 

шеңберінде туындаған Лизинг алушыны, кепіл 

берушіні ауыстыруға, кепілдік қамтамасыз ету 

құрылымын, лизинг мәнін жеткізушіні, лизинг 

мәнін, лизинг мәнінің құнын, Қаржы лизингі 

шартын өзгертуге, осы берешекті қайта 

құрылымдауға бағытталған берешекті сотқа 

дейінгі реттеу жөніндегі шараларын, сондай-ақ 

қаржы лизингі шарты бойынша берешекті сот 

арқылы реттеу жөніндегі шараларды жазбаша 

түрде Сақтандырушымен келісуге және 

жүргізілген шаралардың нәтижелері туралы 

Сақтандырушыға хабарлауға міндетті. Қалған 

барлық жағдайларда Сақтанушы 

Сақтандырушыға Қаржы лизингі шарты 

шеңберінде туындаған берешекті сотқа дейінгі 

реттеу жөнінде қабылданған шаралар туралы 

хабарлама жібереді; 

24) Лизинг алушының оңалту немесе 

банкроттық рәсімі қозғалған жағдайда, егер осы 

рәсімдер Сақтандырушыға талап ету 

құқықтарын беру күніне дейін қозғалған болса, 

сақтанушы Сақтандырушыға жазбаша 

хабарлауға және кредиторлар комитетінің 

құрамына кіруге міндетті; 

25) Лизинг алушының ағымдағы және жинақ 

шоттарына үшінші тұлғалардың күнтізбелік 15 

(он бес) күннен астам төлем құжаттарын (төлем 

талаптары, инкассалық өкім, тыйым салу, шотқа 

өкіммен шектеу) ұсынуы туралы, сондай-ақ 

жүргізілген мониторинг қорытындылары 

бойынша және/немесе Сақтанушыда осындай 

ақпарат болған кезде  Лизинг алушының 

қаржылық жай-күйінің нашарлауы туралы 

сақтандырушыға жазбаша хабарлауға;   

26) Сақтандыру жағдайы басталған күннен 

бастап және Сақтандырушының бірінші талабы 

бойынша қаржы лизингі шарты бойынша 

Лизинг алушыдан және Кепілгерлерден 

берешекті өндіріп алу туралы талап арызбен сот 

тәртібінде жүгінуге; 

27) Тараптар Сақтандыру жағдайы туралы 

өтініш берілген күннен бастап Лизинг 

алушыдан және/немесе үшінші тұлғалардан 

Қаржы лизингі шарты бойынша берешекті өтеу 

есебіне түсетін барлық төлемдерді Сақтанушы 

қабылдауға және мерзімі өткен Негізгі борыш, 

Негізгі борыштың қалдығы бойынша берешекті 

өтеуге, Қаржы лизингі шарты бойынша сыйақы 

мен айыппұлдарға жіберілуге тиіс екендігімен 

келісті.  Бұл ретте Сақтанушы Сақтандырушыға 

Страховщика о регистрации предметов лизинга 

и договоров залога, выступающих обеспечением 

исполнения обязательств Лизингополучателя по 

Договору финансового лизинга; 

23) согласовать со Страховщиком в письменном 

виде меры Страхователя по досудебному 

урегулированию задолженности, возникшей в 

рамках Договора финансового лизинга, которые 

направлены на замену Лизингополучателя, 

гаранта, изменение структуры залогового 

обеспечения, поставщика предмета лизинга, 

предмета лизинга, стоимости предмета лизинга, 

Договора финансового лизинга, 

реструктуризацию данной задолженности, а 

также меры по судебному урегулированию 

задолженности по Договору финансового 

лизинга и сообщать Страховщику о результатах 

проведенных мер. Во всех остальных случаях 

Страхователь направляет уведомление 

Страховщику о принятых мерах по досудебному 

урегулированию задолженности, возникшей в 

рамках Договора финансового лизинга; 

24) в случае возбуждения процедуры 

реабилитации или банкротства 

Лизингополучателя, если данные процедуры 

возбуждены до даты передачи прав требования 

Страховщику, Страхователь обязан письменно 

информировать Страховщика и войти в состав 

комитета кредиторов; 

25) письменно информировать Страховщика о 

предъявлении к текущим и сберегательным 

счетам   Лизингополучателя третьими лицами 

платежных документов (платежные требования, 

инкассовые распоряжение, аресты, ограничение 

распоряжением счетом) свыше 15 (пятнадцати) 

календарных дней, а также об ухудшении 

финансового состояния Лизингополучателя по 

итогам проведенного мониторинга и/или при 

наличии такой информации у Страхователя; 

26) с даты наступления Страхового случая, и по 

первому требованию Страховщика обратиться в 

судебном порядке с исковым заявлением о 

взыскании с Лизингополучателя и Гарантов 

задолженности по Договору финансового 

лизинга; 

27) Стороны согласились, что все платежи, 

поступающие от Лизингополучателя и/или 

третьих лиц в счет погашения задолженности по 

Договору финансового лизинга, с даты 

заявления о Страховом случае, должны быть 

приняты Страхователем и направлены на 

погашение задолженности по просроченному 

Основному долгу, остатку Основного долга, 
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осындай төлемдердің түскені туралы жазбаша 

нысанда хабарлайды, ал Сақтандырушы өз 

кезегінде өтелген берешек сомасына Залалдың 

сомасын азайтады; 

28)  Сақтандыру жағдайы туралы хабарламаны 

алған күннен бастап күнтізбелік 30 (отыз) 

күннен аспайтын мерзімде Сақтандырушыға 

құжаттарды, дәлелдемелерді беру және оған 

Сақтандырушының өзіне өткен талап ету 

құқығын жүзеге асыруы үшін қажетті 

Сақтандыру жағдайы бойынша барлық 

мәліметтерді хабарлауға міндетті; 

29) Сақтандырушы сақтандыру шарты бойынша 

міндеттемелерді орындаған жағдайда, 

Сақтанушы қандай да бір негіздерде және 

жағдайларда, сақтандыру қорғанысымен 

өтелмеген негізгі борыштың қалдығына өсімпұл 

мен айыппұлды қоспағанда, Лизинг алушының 

Сақтанушы алдындағы берешегін арттыра 

алмайды; 

30)  Сақтандырушыға Сақтандыру төлемін 

жүзеге асыру нәтижесінде Сақтандырушы алған 

құқықтарды жүзеге асыруға кедергі 

келтірмеуге; 

31) Сақтандыру шартының 6.2.-тармағының 19) 

тармақшасына сәйкес,  Сақтандыру жағдайы 

басталған кезде Қаржы лизингі шарты бойынша 

берешекті өтеу кезектілігін қарастыруға; 

32) егер Сақтанушының іс-әрекеті сот 

шешімімен белгіленген Сақтандырушыға талап 

ету құқығының ауысуына кедергі келтірген 

жағдайда, Сақтандырушыға Сақтандыру 

төлемін толық немесе тиісті бөлігінде 

қайтаруға. 

33) тәуекелдерді болдырмауға және Сақтандыру 

жағдайының басталуына жол бермеуге мүдделі 

болуға міндетті. 

6.3.  Сақтандырушы: 

1) Сақтандыру шартын жасасу кезінде 

тәуекелдерді бағалау үшін елеулі маңызы бар 

қажетті құжаттарды талап етуге; 

2) Сақтанушы берген ақпарат пен құжаттарды, 

сондай-ақ Сақтанушының Сақтандыру 

шартының талаптары мен талаптарын 

орындауын тексеруге; 

3) Сақтандыру жағдайының белгілері бар 

оқиғаның себептері мен мән-жайларын өз 

бетімен анықтау, оның ішінде құзыретті 

органдарға сұраныс беруге;  

4) Сақтанушыдан сақтандыру жағдайы 

фактісін, оның туындау жағдайларын анықтау 

үшін қажетті ақпаратты талап етуге; 

5) егер Сақтанушы Сақтандырушыға 

вознаграждение и штрафы по Договору 

финансового лизинга.  При этом Страхователь 

извещает в письменной форме Страховщика о 

поступлении таких платежей, а Страховщик в 

свою очередь уменьшает сумму Убытка на 

сумму погашенной задолженности; 

28) в срок не более 30 (тридцать) календарных 

дней с даты уведомления о Страховом случае 

передать Страховщику документы, 

доказательства и сообщить ему все сведения по 

Страховому случаю, необходимые для 

осуществления Страховщиком перешедшего к 

нему права требования; 

29) в случае исполнения Страховщиком 

обязательств по Договору страхования, 

Страхователь ни при каких основаниях и 

обстоятельствах не может увеличивать 

задолженность Лизингополучателя перед 

Страхователем, за исключением пени и штрафа 

на остаток Основного долга, не покрытого 

страховой защитой; 

30) не препятствовать Страховщику в 

осуществлении прав, полученных 

Страховщиком в результате осуществления 

Страховой выплаты; 

31) предусмотреть очередность погашения 

задолженности по Договору финансового 

лизинга при наступлении Страхового случая, в 

соответствии с подпунктом 19) пункта 6.2 

Договора страхования; 

32) возвратить Страховщику полностью или в 

соответствующей части Страховую выплату, в 

случае если действия Страхователя 

воспрепятствовали переходу права требования к 

Страховщику, что установлено решением суда. 

33) быть заинтересованным в предотвращении 

рисков и недопущении наступления Cтрахового 

случая. 

6.3. Страховщик имеет право: 

1) при заключении Договора страхования 

затребовать необходимые документы, имеющие 

существенное значение для оценки рисков; 

2) проверять предоставленную Страхователем 

информацию и документы, а также выполнение 

Страхователем требований и условий Договора 

страхования; 

3) самостоятельно выяснять причины и 

обстоятельства события, имеющего признаки 

Страхового случая, в том числе направлять 

запросы в компетентные органы;  

4) требовать от Страхователя информацию, 

необходимую для установления факта 

Страхового случая, обстоятельств его 
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Сақтандыру шартын жасасу кезінде Сақтандыру 

тәуекелі туралы пайымдау үшін елеулі мәні бар 

мән-жайлар туралы көрінеу жалған мәліметтер 

хабарласа немесе Сақтандырушыға Сақтандыру 

шартының қолданылуы кезеңінде тәуекел 

дәрежесіндегі елеулі өзгерістер туралы 

хабарламаса, залалды өтеуден бас тарту туралы 

шешім қабылдауға; 

6) Шарттың 12-бөліміне сәйкес бір жақты 

тәртіпте Сақтандыру шартын мерзімінен бұрын 

бұзуға; 

7) тәуекел дәрежесі ұлғайған жағдайда 

Сақтандыру шартының талаптарын өзгертуді 

талап етуге немесе тәуекелдің ұлғаюына 

мөлшерлес қосымша Сақтандыру 

сыйлықақысын төлеуге;  

8) Сақтандыру төлемінің мерзімін Сақтандыру 

жағдайының туындау себептері мен барлық 

мән-жайлары анықталғанға дейін кейінге 

қалдыруға құқылы. Бұл жағдайда 

Сақтандырушы Сақтанушыны Шарттың 9-

бөлімінде көрсетілген барлық құжаттарды алған 

сәттен бастап 10 (он) жұмыс күні ішінде 

себептерін көрсете отырып, Сақтандыру 

төлемін кейінге қалдыру туралы жазбаша 

нысанда хабардар етуі тиіс; 

9) Сақтандыру жағдайы туралы өтініш 

алғаннан кейін Сақтанушыдан сотқа талап арыз 

беруді, Қаржы лизингі шарты бойынша 

берешектің бір бөлігін немесе бүкіл сомасын 

Лизинг алушыдан өндіріп алу туралы талап 

қоюға;  

10)  кез келген уақытта Лизинг алушының 

қаржылық жағдайын тексеруге, оның ішінде, 

бірақ онымен шектелмей, Лизинг алушыдан осы 

Сақтандыру шартында көзделген тәртіппен 

Лизинг алушының қаржылық жағдайын 

растайтын кез келген анықтамалар мен 

құжаттарды сұратуға; 

11) Сақтандыру төлемі жүзеге асырылған 

жағдайда, Лизинг алушының банк 

шоттарындағы ақша сомасын қоса алғанда, 

Лизинг алушының алдындағы берешегін өтеу 

үшін сомалар жеткіліксіз болған кезде 

Сақтанушы жетіспейтін соманы Қазақстан 

Республикасының заңнамасында белгіленген 

тәртіппен Лизинг алушының өзге де мүлкі 

есебінен алуға құқылы; 

12) Сақтандыру төлемі бойынша берешекті 

ерікті түрде төлеуден бас тартқан жағдайда 

Лизинг алушыдан Қазақстан Республикасының 

қолданыстағы заңнамасында көзделген 

мәжбүрлеу тәртібімен өсімпұл өндіріп алуға; 

возникновения; 

5) принять решение об отказе в возмещении 

убытков, если Страхователь сообщил 

Страховщику заведомо ложные сведения об 

обстоятельствах, имеющих существенное 

значение для суждения о страховом риске при 

заключении Договора страхования, или не 

известил Страховщика о существенных 

изменениях в степени риска в период действия 

Договора страхования; 

6) досрочно расторгнуть Договор страхования 

в одностороннем порядке в соответствии с 

разделом 12 Договора; 

7) в случае увеличения степени риска 

потребовать изменения условий Договора 

страхования или уплаты дополнительной 

Страховой премии соразмерно увеличению 

риска;  

8) отсрочить Страховую выплату до выяснения 

всех обстоятельств и причин возникновения 

Страхового случая. В этом случае Страховщик 

в письменной форме должен уведомить 

Страхователя об отсрочке в Страховой выплате 

с указанием причин в течение 10 (десяти) 

рабочих дней с момента получения всех 

документов, указанных в разделе 9 Договора; 

9) после получения заявления о Страховом 

случае, требовать от Страхователя подачи в суд 

искового заявления, о взыскании с 

Лизингополучателя части или всей суммы 

задолженности по Договору финансового 

лизинга;  

10) в любое время проверять финансовое 

состояние Лизингополучателя, включая, но не 

ограничиваясь, запрашивать у 

Лизингополучателя любые справки и 

документы, подтверждающие финансовое 

состояние Лизингополучателя, в порядке, 

предусмотренном настоящим Договором 

страхования; 

11) в случае осуществления Страховой 

выплаты, при недостаточности сумм для 

погашения задолженности Лизингополучателя 

перед Страховщиком, включая суммы денег на 

банковских счетах Лизингополучателя, 

Страховщик вправе получить недостающую 

сумму за счет прочего имущества 

Лизингополучателя в порядке, установленном 

законодательством Республики Казахстан; 

12) взыскивать в принудительном порядке, 

предусмотренном действующим 

законодательством Республики Казахстан пеню 

с Лизингополучателя в случае его отказа в 
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13) Сақтандыру шарты бойынша 

Сақтандырушыда туындаған Лизинг алушыға 

талап ету құқығын үшінші тұлғаларға беруге; 

14) Сақтандыру төлемі жүзеге асырылғаннан 

кейін Лизинг алушыдан сотқа дейінгі/сот 

тәртібімен Сақтандыру төлемі бойынша 

берешекті өтеуді талап етуге;  

15)  Сақтандыру төлемі жүзеге асырылғаннан 

және Сақтандыру төлемі бойынша берешекті 

өндіріп алу туралы сотқа талап берілгеннен 

кейін Сақтанушыны сот шешім шығарғанға 

дейін дербес талаптарды мәлімдемейтін үшінші 

тұлға ретінде тартуға; 

16) Сақтандыру шартының қолданылу мерзімін 

ұзарту кезінде Сақтандыру сыйлықақысы мен 

сақтандыру тарифінің сомасын ұлғайтуға; 

17) сот кепіл шартын немесе осы Сақтандыру 

шартына 2-қосымшада көрсетілген қамтамасыз 

етуді ұсыну туралы өзге де шартты/келісімді 

жарамсыз деп таныған жағдайда, 

Сақтандырушы жарамсыз деп танылған немесе 

тоқтатылған кепіл шартында көрсетілген кепіл 

затының нарықтық құнына тең Сақтандыру 

төлемінің бір бөлігін жүзеге асырудан бас 

тартуға құқылы. Кейіннен Сақтандырушының 

талап ету құқығы (суброгация)Лизинг алушыға 

жүзеге асырылған Сақтандыру төлемі 

мөлшерінде ұсынылады. 

6.4.  Сақтандырушы:  

1) Сақтанушыны және Лизинг алушы Қаржы 

лизингін ерікті сақтандыру қағидаларымен 

таныстыруға және олардың талабы бойынша 

Қаржы лизингін ерікті сақтандыру 

қағидаларының көшірмесін ұсынуға (жіберуге); 

2) оқиға Сақтандыру жағдайы деп танылған 

жағдайда, осы Сақтандыру шартында 

белгіленген мөлшерде, тәртіппен және 

мерзімдерде Сақтандыру төлемін жүргізуге; 

3) сақтандыру құпиясын қамтамасыз етуге; 

4) Сақтанушы немесе оның өкілі сақтандыру 

төлемін жүзеге асыру үшін қажетті барлық 

құжаттарды ұсынбаған жағдайда, оған 

жетіспейтін құжаттар туралы күнтізбелік 30 

(отыз) күн ішінде хабардар етуге; 

5) Сақтанушы өтініш берген күннен бастап 5 

(бес) жұмыс күні ішінде Қаржы лизингі шарты 

бойынша берешекті өндіріп алу және сотқа 

дейінгі/соттық реттеу бойынша Сақтанушының 

шараларына қатысты жазбаша жауап беруге;      

6) осы Сақтандыру шартында көзделген өз 

міндеттемелерін тиісті түрде орындауға 

міндетті.  
 

добровольной выплате задолженности по 

Страховой выплате; 

13) переуступить третьим лицам право 

требования к Лизингополучателю, возникшее у 

Страховщика по Договору страхования; 

14) после осуществления Страховой выплаты, 

требовать от Лизингополучателя в 

досудебном/судебном порядке погасить 

задолженность по Страховой выплате;  

15) после осуществления Страховой выплаты и 

подачи иска о взыскании задолженности по 

Страховой выплате в суд, привлечь 

Страхователя в качестве третьего лица, не 

заявляющего самостоятельные требования до 

вынесения судом решения; 

16) при продлении периода действия Договора 

страхования, увеличить сумму Cтраховой 

премии и страхового тарифа; 

17) в случае признания судом договора залога 

или иного другого договора/соглашения о 

предоставлении обеспечения, указанного в 

приложении 2 к настоящему Договору 

страхования недействительными, Страховщик 

имеет право отказать в осуществлении части 

Страховой выплаты, равной рыночной 

стоимости предмета залога, указанного в 

договоре залога, признанного 

недействительным или прекращенным. В 

последующем право требования (суброгация) 

Страховщика к Лизингополучателю 

предъявляется в размере осуществленной 

Страховой выплаты. 

6.4. Страховщик обязан:  

1) ознакомить Страхователя и 

Лизингополучателя с Правилами добровольного 

страхования финансового лизинга и по их 

требованию представить (направить) копию 

Правил добровольного страхования 

финансового лизинга; 

2) в случае признания события Страховым 

случаем произвести Страховую выплату в 

размере, порядке и сроки, установленные 

настоящим Договором страхования; 

3) обеспечить тайну страхования; 

4) в случаях непредставления Страхователем 

либо его представителем всех документов, 

необходимых для осуществления Страховой 

выплаты, уведомить его о недостающих 

документах в течение 30 (тридцати) 

календарных дней; 

5) в течении 5 (пяти) рабочих дней с даты 

обращения Страхователя, предоставить 

письменный ответ касательно мер Страхователя 
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по взысканию и досудебному/судебному 

урегулированию задолженности по Договору 

финансового лизинга;      

6) надлежащим образом исполнять свои 

обязательства, предусмотренные настоящим 

Договором страхования. 
 

7. ШАРТТЫҢ ҚОЛДАНЫЛУ 

КЕЗЕҢІНДЕ САҚТАНДЫРУ ТӘУЕКЕЛІН 

ҰЛҒАЙТУДЫҢ САЛДАРЫ 

 

7.1. Сақтандыру шартының қолданылу 

кезеңінде Сақтанушы мен Лизинг алушы 

Қаржылық лизинг шартына, кепіл шарттарына, 

кепілдік шарттарына немесе нұсқауларға 

Сақтандырушының жазбаша рұқсатынсыз 

елеулі өзгерістер енгізбеуге міндетті. 

Сақтандырушы өз кезегінде 

сақтанушыдан/Лизинг алушыдан тиісті хатты 

алған сәттен бастап 15 (он бес) жұмыс күні 

ішінде Сақтанушыға өз келісімін не өзгерістер 

енгізу бойынша дәлелді бас тартуды беру 

міндеттемесін қабылдайды.   

7.2. Қаржы лизингі шартының мынадай 

өзгерістері Елеулі деп танылады: 

1) Лизинг шартының талаптарын өзгерту; 

2) Лизинг шарты бойынша тараптардың 

өзгеруі. 

3) лизинг мәнін мақсатты пайдалану 

талаптарын, лизинг сомасын және басқа да 

келісілген төлемдерді, лизингтік төлемдерді 

өтеу тәртібі мен мерзімдері, Қаржы лизингі 

шартының қолданылу мерзімін өзгерту; 

2) кепіл шарттары, кепілдік немесе 

кепілгерлік шарттары бойынша тараптарды 

алмастыру; 

3) Қаржы лизингі шарты бойынша барлық 

қамтамасыз етудің нарықтық құнының 10% - 

нан (он пайыздан) астам мөлшерінде кепілдік 

қамтамасыз ету затының өзгеруі;  

4)  лизинг нысанасын жеткізушіні өзгерту. 

Тараптардың бірінің бастамасы бойынша  

Сақтандыру шартында осы Сақтандыру 

шартына қосымша келісімге қол қою арқылы 

сақтандыру тәуекелін ұлғайтуға әсер ететін 

басқа да елеулі өзгерістер де ескерілуі мүмкін. 

7.3.  Сақтанушы Сақтандыру шартының 7.1-

тармағында көзделген міндеттерді орындамаған 

жағдайда, Сақтандырушы Сақтандыру шартын 

бұзуды және осы Сақтандыру шартын бұзудан 

келтірілген залалдарды өтеуді талап етуге 

немесе Сақтандыру жағдайы басталған кезде 

сақтандыру төлемінің мөлшерін Сақтандыру 

7. ПОСЛЕДСТВИЯ УВЕЛИЧЕНИЯ 

СТРАХОВОГО РИСКА В ПЕРИОД 

ДЕЙСТВИЯ ДОГОВОРА 

 

7.1. В период действия Договора страхования 

Страхователь и Лизингополучатель обязаны не 

вносить значительные изменения в Договор 

финансового лизинга, договоры залога, 

договоры гарантий или поручений без 

письменного согласования таких изменений со 

Страховщиком. Страховщик в свою очередь 

принимает обязательство предоставить 

Страхователю свое согласие либо свой 

мотивированный отказ по внесению изменений 

в течение 15 (пятнадцать) рабочих дней с 

момента получения соответствующего письма 

от Страхователя/Лизингополучателя.   

7.2. Значительными признаются следующие 

изменения Договора финансового лизинга: 

1) изменение условий Договора лизинга; 

2) изменение сторон по Договору лизинга. 

3) изменение условий целевого 

использования предмета лизинга, суммы 

лизинга и других оговоренных платежей, 

порядок и сроки погашения лизинговых 

платежей, срок действия Договора финансового 

лизинга; 

2) замена стороны по договорам залога, 

договорам гарантий или поручительств; 

3) изменение предмета залогового 

обеспечения в размере свыше 10% (десять 

процентов) от рыночной стоимости всего 

обеспечения по Договору финансового лизинга;  

4) изменение поставщика предмета лизинга. 

По инициативе одной из Сторон, Договором 

страхования могут быть оговорены и другие 

значительные изменения, влияющие на 

увеличение страхового риска, путем подписания 

дополнительного соглашения к настоящему 

Договору страхования. 

7.3. При невыполнении Страхователем 

предусмотренной в пункте 7.1 Договора 

страхования обязанности, Страховщик вправе 

потребовать расторжения Договора страхования 

и возмещения убытков, причиненных 

расторжением настоящего Договора 
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тәуекелінің ұлғаюына мөлшерлес азайтуға 

құқылы. 

7.4. Егер Сақтандыру жағдайының себебі 

Сақтандыру шартының 7.2-тармағында 

көрсетілген өзгерістер болса,  Сақтандыру 

шарттары және Сақтанушы олар туралы 

Сақтандырушыға жазбаша хабарламады. 

 

страхования, или при наступлении Страхового 

случая, уменьшить размер Страховой выплаты 

соразмерно увеличению страхового риска. 

7.4. Страховщик имеет право отказать в 

осуществлении Страховой выплаты, если 

причиной Страхового случая явились 

изменения, указанные в пункте 7.2. Договора 

страхования и Страхователь письменно не 

сообщил о них Страховщику. 

 

8.  САҚТАНДЫРУ ЖАҒДАЙЫ БАСТАЛҒАН 

КЕЗДЕГІ САҚТАНУШЫНЫҢ ІС-ӘРЕКЕТІ 

 

8.1. Сақтандыру жағдайының басталғанын, 

сондай-ақ ол келтірген шығындарды дәлелдеу 

Сақтанушыға жүктеледі.  

8.2. Сақтандыру жағдайының белгілері бар 

және/немесе оның салдары - лизинг шарты 

бойынша міндеттемелерін орындамау (тиісінше 

орындамау)  жағдайының басталуы мүмкін кез 

келген оқиға басталған кезде Сақтанушы: 

1) Сақтандыру жағдайы басталған сәттен 

бастап 15 (он бес) күнтізбелік күннен аспайтын 

мерзімде Сақтандырушыға Сақтандыру 

жағдайының белгілері бар және/немесе салдары 

Сақтандырушының Сақтандыру төлемі 

бойынша міндеттемесі туындауы мүмкін кез 

келген оқиға туралы (Лизинг берушінің 

талаптары туралы, сотқа шақыру туралы, 

Лизинг шартын орындамау/тиісінше орындамау 

мәселесі бойынша талап арыз туралы) жазбаша 

түрде хабардар етуге және Сақтандырушыны 

істің барлық мән-жайларына қатысты қажетті 

ақпаратпен және құжаттамамен, атап айтқанда, 

оқиғаға тартылған тұлғалардың, оның ішінде 

талап қоюшылардың аттарын, атаулары мен 

мекенжайларын қоса алғанда, осы оқиғаға 

байланысты алынған ақпаратпен, құжаттармен 

қамтамасыз етуге; 

2) дауды сот арқылы реттеу кезінде 

Сақтандырушының сот шешім шығарғанға 

дейін «Дербес талаптарын мәлімдемейтін 

үшінші тұлға» ретінде іске кіру құқығына 

кедергі келтірмеуге, сондай-ақ сот алдында 

«Дербес талаптарын мәлімдемейтін үшінші 

тұлға» ретінде Сақтандырушыны іске тарту 

туралы өтініш жасауға; 

3) сот талқылауына дейін және оның 

барысында қандай да бір іс-әрекеттер 

жасамауға, Сақтандырушымен алдын ала 

келіспей, сақтандыру мәніне қатысты қаралатын 

істің мәні бойынша арыздар жасамауға; 

4) Сақтандыру жағдайы басталған (сот актісі 

8. ДЕЙСТВИЯ СТРАХОВАТЕЛЯ ПРИ 

НАСТУПЛЕНИИ СТРАХОВОГО СЛУЧАЯ 

 

8.1 Доказывание наступления Страхового 

случая, а также причиненных им убытков лежит 

на Страхователе.  

8.2. При наступлении любого события, 

имеющего признаки Страхового случая и/или 

последствием которого может быть 

наступление Страхового случая - неисполнение 

(ненадлежащее исполнение) обязательств 

Лизингополучателем своих обязательств по 

договору лизинга Страхователь обязан: 

1) в срок не более 15 (пятнадцати) календарных 

дней сообщить Страховщику способом, 

позволяющим определить дату отправления 

сообщения, о всяком событии, имеющем 

признаки Страхового случая и/или 

последствием которого может быть 

возникновение обязательства Страховщика по 

Страховой выплате (о претензиях 

Лизингодателя, о вызове в суд, исковом 

заявлении по вопросу неисполнения 

(ненадлежащего исполнения) Договора 

лизинга), и обеспечить Страховщика 

необходимой информацией и документацией 

относительно всех обстоятельств дела, в 

частности, информацией, документами, 

полученными в связи с данным событием, 

включая имена, наименования и адреса лиц, 

вовлеченных в событие, в том числе истцов; 

2) при судебном урегулировании спора не 

препятствовать праву Страховщика вступить в 

дело в качестве «Третьего лица, не заявляющего 

самостоятельные требования» до вынесения 

судом решения, а также ходатайствовать перед 

судом о привлечении Страховщика к делу в 

качестве «Третьего лица, не заявляющего 

самостоятельные требования»; 

3) до и в ходе судебного 

разбирательства не совершать каких-либо 

действий, не делать заявлений по существу 

рассматриваемого дела в отношении предмета 
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заңды күшіне енген) сәттен бастап 30 (отыз) күн 

ішінде бұл туралы Сақтандырушыға осы 

Шарттың 9.2-тармағында аталған құжаттарды 

қоса бере отырып, Сақтандыру жағдайының 

басталуы туралы өтініш нысанында хабарлауға 

міндетті. 

8.3. Сақтандырушыны сақтандыру 

жағдайының басталғаны туралы хабардар 

етпеу/уақтылы хабардар етпеу, егер 

Сақтандырушы Сақтандыру жағдайының 

басталғаны туралы уақтылы білгені немесе 

Сақтандырушыда бұл туралы мәліметтердің 

болмауы оның Сақтандыру төлемін жүзеге 

асыру міндетіне әсер етпейтіні дәлелденбесе, 

сондай-ақ дәлелді себептер болған және тиісті 

құжаттар ұсынылған кезде  оған сақтандыру 

төлемінен бас тарту құқығын береді. 

8.4. Сақтанушы сақтандырушының 

мүдделеріне қарсы бағытталған іс-әрекеттерді 

жасамауға, сондай-ақ: Сақтандырушының 

жазбаша келісімінсіз қандай да бір 

міндеттемелер қабылдамауға, жауапкершілікті 

мойындамауға, қандай да бір ұсыныстар 

қабылдамауға, осы сақтандыру жағдайына 

қатысы бар қандай да бір ымыраға келу 

төлемдерін жүргізбеуге міндетті. 

8.5. Сақтанушы сотқа дейінгі және сот 

тәртібімен болған кінәраттарды реттеу кезінде 

Сақтандырушыға (соңғысының талап етуі 

бойынша) өкілеттігін беруге міндетті. 

8.6. Дауды сотпен реттеген жағдайда, егер 

Сақтанушы талапкерді Сақтандырушыға 

ауыстырған жағдайда, Сақтандырушы 

Сақтанушының Қаржы лизингі шарты бойынша 

берешекті өндіріп алу туралы сотқа талап арыз 

бергені үшін мемлекеттік баж төлеу жөніндегі 

шығыстарын өтейді, бұл ретте мемлекеттік баж 

мөлшері сақтандыру шарты бойынша шартсыз 

франшиза ескеріле отырып, шығын сомасынан 

айқындалады. 

 

страхования без предварительного согласования 

со Страховщиком; 

4) в течение 30 (тридцати) дней с момента 

наступления Страхового случая (вступления в 

законную силу судебного акта) сообщить об 

этом Страховщику в форме заявления о 

наступлении Страхового случая с приложением 

документов, перечисленных в пункте 9.2 

настоящего Договора. 

8.3. Неуведомление/несвоевременное 

уведомление Страховщика о наступлении 

Страхового случая дает ему право отказать в 

страховой выплате, если не будет доказано, что 

Страховщик своевременно узнал о наступлении 

страхового случая либо отсутствие у 

Страховщика сведений об этом не могло 

сказаться на его обязанности осуществить 

Страховую выплату, а также при наличии 

уважительных причин и предоставлении 

соответствующих документов. 

8.4. Страхователь обязан не совершать 

действий, направленных против интересов 

Страховщика, а также: не принимать каких-либо 

обязательств, не признавать ответственность, не 

принимать какие-бы то ни было предложения, 

не производить какие-либо компромиссные 

выплаты, имеющие отношение к данному 

страховому случаю, без письменного согласия 

Страховщика. 

8.5. Страхователь обязан предоставить 

Страховщику (по требованию последнего) 

полномочия Страхователя при урегулировании 

претензий в досудебном и судебном порядке. 

8.6. В случае судебного урегулирования спора, 

если Страхователем произведена замена истца 

на Страховщика, Страховщик возмещает 

расходы Страхователя по уплате 

государственной пошлины за подачу искового 

заявления в суд о взыскании задолженности по 

Договору финансового лизинга, при этом размер 

государственной пошлины определяется от 

суммы Убытка с учетом безусловной франшизы 

по Договору страхования. 

 

9. САҚТАНДЫРУ ЖАҒДАЙЫНЫҢ 

БАСТАЛҒАНЫН ЖӘНЕ ЗАЛАЛ 

МӨЛШЕРІН РАСТАЙТЫН 

ҚҰЖАТТАРДЫҢ ТІЗБЕСІ 

 

9.1. Сақтандырушыға Сақтандыру төлемі 

туралы талапты Сақтанушы тиісті талапты 

негіздейтін құжаттарды қоса бере отырып, 

жазбаша нысанда ұсынады. 

9. ПЕРЕЧЕНЬ ДОКУМЕНТОВ, 

ПОДТВЕРЖДАЮЩИХ НАСТУПЛЕНИЕ 

СТРАХОВОГО СЛУЧАЯ И РАЗМЕР 

УБЫТКОВ 

 

9.1. Требование о Страховой выплате к 

Страховщику предоставляется Страхователем в 

письменной форме с приложением документов, 

обосновывающих соответствующее требование. 
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9.2. Сақтандыру жағдайының басталғанын және 

Залалдар мөлшерін растайтын құжаттар: 

1) Сақтандырушының корпоративтік Интернет-

ресурсында орналастырылған нысанға сәйкес 

сақтандыру оқиғасы туралы өтініш; 

2) Сақтанушы еркін нысанда жасаған 

сақтандыру төлемі туралы өтініш; 

3) Сақтандыру шартының көшірмесі; 

4) Қаржылық лизинг шартының нотариалды 

куәландырылған көшірмесі; 

5) Лизинг алушыға Сақтанушының Қаржы 

лизингі шартының талаптарында көзделген 

құжаттарды қоса бере отырып, Қаржы длизингі 

шартының талаптарына сәйкес Лизинг 

алушының Залалды өтеу (төлеу) қажеттігі 

туралы жазбаша талабының (хабарламасының) 

нотариатты куәландырған көшірмесі; 

6) Қаржы лизингі шарты бойынша Лизинг 

алушының несиелік берешегі туралы 

Сақтанушының анықтамасы; 

7) Сақтандырушының тиісті талабы болған 

кезде кредиттік досьеден алынған 

материалдардың көшірмелері/нотариалды 

куәландырылған көшірмелері. Бұл ретте 

Сақтандырушы Сақтандыру жағдайы туралы 

өтінішті қарау үшін Сақтандырушының пікірі 

бойынша қажетті құжаттардың белгілі бір 

тізбесін ұсынуы тиіс; 

8) Сақтандыру төлемін жүзеге асыру үшін 

Сақтанушының банктік деректемелерін көрсете 

отырып, Залал мөлшерін есептеу; 

9) кепіл, кепілзат, кепілдік, кепілгерлік 

шарттарының және Қаржы лизингі шарты 

бойынша қамтамасыз ету болып табылатын 

өзге де шарттардың нотариалды 

куәландырылған көшірмелері (бар болса); 

10)  талап арыздың көшірмесі (бар болса); 

11)  Сақтанушының талап арызы бойынша 

азаматтық іс қозғау туралы, Лизинг алушыдан 

Қаржы лизингі шарты бойынша берешек 

сомасын өндіріп алу туралы сот ұйғарымы (бар 

болса); 

12)  Қаржы лизингі шарты бойынша Лизинг 

алушының берешек сомасын өндіріп алу 

туралы сот шешімінің түпнұсқасы (бар болса); 

13)  Залалдың себебі мен мөлшерін растайтын 

өзге де құжаттар. 

9.3. Сақтандырушы Сақтанушы ұсынған 

құжаттардың көшірмелерін олардың 

түпнұсқаларымен салыстыруға құқылы. 

 

9.2. Документами, подтверждающими 

наступление Страхового случая и размер 

убытков, являются: 

1) заявление о страховом случае согласно 

форме, размещенной на корпоративном 

Интернет-ресурсе Страховщика; 

2) заявление о страховой выплате, составленное 

Страхователем в произвольной форме; 

3) копия Договора страхования; 

4) нотариально заверенная копия Договора 

финансового лизинга; 

5) нотариально заверенная копия письменного 

требования (уведомления) Страхователя 

Лизингополучателю, о необходимости 

возмещения (уплаты) Лизингополучателем 

Убытка в соответствии с условиями Договора 

финансового лизинга, с приложением 

документов, предусмотренных условиями 

Договора финансового лизинга; 

6) справка Страхователя о ссудной 

задолженности Лизингополучателя по Договору 

финансового лизинга; 

7) нотариально удостоверенные копии/копии 

материалов из кредитного досье при наличии 

соответствующего требования Страховщика. 

Страховщик должен при этом предоставить 

определенный перечень документов, которые 

необходимы, по мнению Страховщика, для 

рассмотрения заявления о Страховом случае; 

8) расчет размера Убытка с указанием 

банковских реквизитов Страхователя для 

осуществления Страховой выплаты; 

9) нотариально заверенные копии договоров 

залога, заклада, гарантии, поручительства и 

иных договоров, являющихся обеспечением по 

Договору финансового лизинга (при наличии); 

10) копия искового заявления (при наличии); 

11) определение суда о возбуждении 

гражданского дела по исковому заявлению 

Страхователя, о взыскании с Лизингополучателя 

суммы задолженности по Договору 

финансового лизинга (при наличии); 

12) оригинал решения суда о взыскании суммы 

задолженности Лизингополучателя по Договору 

финансового лизинга (при наличии); 

13) иные документы, подтверждающие причину 

и размер Убытка. 

9.3. Страховщик вправе сличить 

предоставленные Страхователем копии 

документов с их оригиналами. 

 

10. САҚТАНДЫРУ ТӨЛЕМДЕРІН 

ЖҮЗЕГЕ АСЫРУ ТӘРТІБІ МЕН 

10. ПОРЯДОК И УСЛОВИЯ 

ОСУЩЕСТВЛЕНИЯ СТРАХОВЫХ 



Типовая форма договора страхования международного факторинга /Қаржы лизингін ерікті 

сақтандыру шартының үлгі нысаны 

321 

 

ТАЛАПТАРЫ 

 

10.1. Сақтанушыдан Сақтандыру жағдайы 

туралы жазбаша өтініш алғаннан кейін және 

Сақтандыру төлемі үшін қажетті барлық 

құжаттарды ұсынғаннан кейін Сақтандырушы 

мынадай әрекеттерді жүзеге асырады: 

1) Сақтандыру жағдайының белгілері бар 

оқиғаның басталу фактісін белгілейді; 

Сақтынушының өтінішінде келтірілген 

мәліметтердің сәйкестігін тексереді; оқиғаның 

туындау фактісі мен себептерін айқындайды;  

2) оқиғаны Сақтандыру жағдайы деп тану 

кезінде Сақтандыру төлемінің мөлшерін 

айқындайды, Сақтандыру жағдайы туралы акт 

жасайды. 

10.2. Сақтандырушы Сақтандыру төлемін 

Сақтанушының төлем туралы жазбаша 

өтінішінің, ұсынылған құжаттардың және 

сақтандыру жағдайы туралы актінің негізінде 

жүргізеді. 

10.3. Сақтандыру төлемін Сақтандырушы 

Сақтандыру сомасының шегінде (Сақтандыру 

шартының 2.3-тармағында көрсетілген 

Қазақстан Республикасының ұлттық 

валютасындағы сома) Шартсыз франшизаны 

шегере отырып, Сақтандыру шартының 8.6-

тармағын ескере отырып, Залал мөлшерінде 

жүзеге асырады. Егер Қаржы лизингі шарты 

бойынша қаржыландыру шетел валютасында 

жүзеге асырылса, онда Сақтандыру төлемі 

Сақтандырушы Сақтандыру жағдайы туралы 

хабарлама алған күнгі Қазақстан Республикасы 

Ұлттық Банкінің бағамы бойынша Қазақстан 

Республикасының ұлттық валютасымен 

теңгемен жүзеге асырылады. Бұл ретте 

Сақтандыру төлемін жүзеге асыру кезінде 

сақтандыру тәуекелін ұлғайтуға жол берілмейді. 

Шартсыз франшизаны ұстап қалу тәртібін 

Сақтандырушы мынадай тәртіппен 

айқындайды: 

_____________________________________. 

10.4. Сақтандырушы сақтанушының ықтимал 

залалдарды азайту үшін ақылға қонымды және 

оған қол жетімді шараларды қасақана 

қабылдамауы салдарынан туындаған залалдар 

бөлігінде сақтандыру төлемін жүзеге асырудан 

босатылады. 

10.5. Залал Қаржы лизингі шарты бойынша 

Негізгі борыш сомасынан аспайтын мөлшерде 

айқындалады. 

10.6. Сақтанушының залалдарды болдырмау 

немесе азайту мақсатында шеккен шығыстарын, 

ВЫПЛАТ 

 

10.1. После получения от Страхователя 

письменного заявления о Страховом случае, и 

предоставления необходимых для Страховой 

выплаты документов, Страховщик 

осуществляет следующие действия: 

1) устанавливает факт наступления события, 

имеющего признаки Страхового случая; 

проверяет соответствие приведенных в 

заявлении Страхователя сведений; определяет 

факт и причины возникновения события;  

2) при признании события Страховым случаем 

определяет размер Страховой выплаты, 

составляет акт о Страховом случае. 

10.2. Страховая выплата производится 

Страховщиком на основании письменного 

заявления Страхователя о выплате, 

представленных документов и акта о Страховом 

случае. 

10.3. Страховая выплата осуществляется 

Страховщиком в пределах Страховой суммы 

(сумма в национальной валюте Республики 

Казахстан, указанная в пункте 2.3 Договора 

страхования) в размере Убытка, с учетом 

пункта 8.6 Договора страхования, за вычетом 

Безусловной франшизы. Если финансирование 

по Договору финансового лизинга 

осуществлено в иностранной валюте, то 

Страховая выплата осуществляется в 

национальной валюте Республики Казахстан в 

тенге, по курсу Национального Банка 

Республики Казахстан на дату получения 

Страховщиком уведомления о Страховом 

случае. При этом не допускается увеличение 

страхового риска при осуществлении Страховой 

выплаты. Порядок удержания Безусловной 

франшизы определяется Страховщиком в 

следующем порядке: 

_____________________________________. 

10.4. Страховщик освобождается от 

осуществления Страховой выплаты в части тех 

убытков, которые возникли вследствие того, что 

Страхователь умышленно не принял разумных и 

доступных ему мер, чтобы уменьшить 

возможные убытки. 

10.5. Убыток определяется в размере не более 

суммы Основного долга по Договору 

финансового лизинга. 

10.6. Расходы, понесенные страхователем в 

целях предотвращения или уменьшения 

убытков, подлежат возмещению страховщиком, 

если такие расходы были необходимы или были 



Типовая форма договора страхования международного факторинга /Қаржы лизингін ерікті 

сақтандыру шартының үлгі нысаны 

322 

 

егер мұндай шығыстар қажет болса немесе 

Сақтандырушының нұсқауларын орындау үшін 

жүргізілсе, тіпті тиісті шаралар сәтсіз болса да, 

Сақтандырушы өтеуге тиіс. Мұндай шығыстар 

нақты мөлшерде өтеледі, алайда Сақтандыру 

төлемі мен шығыстар өтемінің жалпы сомасы 

Сақтандыру шартында көзделген сақтандыру 

сомасынан аспауы үшін, егер шығыстар 

Сақтанушының Сақтандырушының 

нұсқауларын орындауы нәтижесінде туындаса, 

олар сақтандыру сомасына қарамастан толық 

мөлшерде өтеледі. 

 

произведены для выполнения указаний 

страховщика, даже если соответствующие меры 

оказались безуспешными. Такие расходы 

возмещаются в фактических размерах, однако с 

тем, чтобы общая сумма страховой выплаты и 

компенсации расходов не превысила страховой 

суммы, предусмотренной договором 

страхования, если расходы возникли в 

результате исполнения страхователем указаний 

страховщика, они возмещаются в полном 

размере, безотносительно к страховой сумме. 

 

11. САҚТАНДЫРУ ТӨЛЕМІ НЕМЕСЕ 

САҚТАНДЫРУ ТӨЛЕМІНЕН БАС ТАРТУ 

ТУРАЛЫ ШЕШІМ ҚАБЫЛДАУ МЕРЗІМІ 

 

11.1. Сақтандырушы Күту кезеңі аяқталғаннан 

кейін және Сақтандыру төлемі туралы шешім 

қабылдау үшін қажетті құжаттарды алғаннан 

кейін 10 (он) жұмыс күні ішінде Сақтандыру 

төлемі немесе Сақтандыру төлемін жүзеге 

асырудан бас тарту туралы шешім қабылдайды, 

бұл туралы Сақтанушыға жазбаша нысанда 

хабарлайды.  

11.2. Сақтандырушы Сақтанушыға Сақтандыру 

төлемін сақтандыру төлемі туралы шешім 

қабылданғаннан кейін 10 (он) жұмыс күні 

ішінде немесе тараптардың келісімімен 

айқындалған мерзімде жүзеге асырады. 

11.3. Сақтандырушының Сақтандыру шартында 

көрсетілген өзге негіздерден басқа Сақтандыру 

төлемін жүзеге асырудан бас тартуы үшін 

мыналар негіз болуы мүмкін: 

1) Сақтанушының және (немесе) Лизинг 

алушының Сақтандырушыға сақтандыру мәні, 

сақтандыру тәуекелі, Сақтандыру жағдайы және 

оның салдары туралы көрінеу жалған 

мәліметтерді хабарлауы; 

2) Сақтанушының Сақтандыру жағдайынан 

болған Залалды азайту жөніндегі шараларды 

қасақана қабылдамауы; 

3) Сақтанушының залал келтіруге кінәлі 

тұлғадан шығынның тиісті өтемін алуы; 

4) Сақтанушының Сақтандырушыға 

Сақтандыру жағдайының басталу мән-

жайларын тергеп-тексеруге және онымен 

келтірілген Залалдың мөлшерін анықтауға 

кедергі келтіруі; 

5) Сақтанушының Сақтандырушының іске 

«дербес талаптарды мәлімдемейтін үшінші 

тұлға» ретінде кіру құқығына кедергі келтіруі; 

6) Сақтанушының Сақтандыру шартының 

11. СРОК ПРИНЯТИЯ РЕШЕНИЯ О 

СТРАХОВОЙ ВЫПЛАТЕ ИЛИ ОТКАЗЕ 

В СТРАХОВОЙ ВЫПЛАТЕ 

 

11.1. Страховщик, после истечения Периода 

ожидания и получения необходимых 

документов для принятия решения о Страховой 

выплате, в течение 10 (десяти) рабочих дней, 

принимает решение о Страховой выплате или об 

отказе в осуществлении Страховой выплаты, о 

чем сообщает Страхователю в письменной 

форме.  

11.2. Страховщик осуществляет Страховую 

выплату Страхователю в течение 10 (десяти) 

рабочих дней после принятия решения о 

Страховой выплате либо в срок, определенный 

соглашением Сторон. 

11.3. Основанием для отказа Страховщика в 

осуществлении Страховой выплаты, помимо 

иных оснований, указанных Договором 

страхования, может быть следующее: 

1) сообщение Страхователем и (или) 

Лизингополучателем Страховщику заведомо 

ложных сведений о предмете страхования, 

страховом риске, Страховом случае и его 

последствиях; 

2) умышленное непринятие Страхователем мер 

по уменьшению убытков от Страхового случая; 

3) получение Страхователем соответствующего 

возмещения убытка от лица, виновного в 

причинении убытка; 

4) воспрепятствование Страхователем 

Страховщику в расследовании обстоятельств 

наступления Страхового случая и в 

установлении размера причиненного им убытка; 

5) воспрепятствование Страхователем праву 

Страховщика вступить в дело в качестве 

«Третьего лица, не заявляющего 

самостоятельные требования»; 

6) нарушение Страхователем положений 
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ережелерін бұзуы; 

7) Сақтандыру шартының 2.14-тармағында 

көрсетілген ерекше талаптарды Сақтанушының 

орындамауы. 

11.5. Егер құқық қорғау органдары 

Сақтанушыға немесе ол уәкілеттік берген 

адамдарға қатысты қылмыстық іс қозғаса және 

ол бойынша мән-жайларға тергеу жүргізілсе, 

Сақтанушының қылмыс жасауға қатысуы 

дәлелденбесе, Сақтанушыға ақтау үкімі 

шығарылса, ал Сақтанушының іс-әрекеттерінде 

ҚР Қылмыстық заңнамасына сәйкес құқыққа 

қайшы келмесе, егер көрсетілген іс-әрекеттер 

Сақтандыру жағдайының басталуына әкеп 

соққан мән-жайлармен байланысты болса, 

Сақтандырушы Сақтандыру төлемін жүзеге 

асыруды кейінге қалдыра алады. Сақтандыру 

төлемін кейінге қалдыру апелляциялық 

сатыдағы соттардың қайта қарауы, төмен тұрған 

сатылардағы сот актілерін жоғары тұрған 

сатыдағы соттардың қайта қарауы кезінде де 

болады. 

 

Договора страхования; 

7) неисполнение Страхователем особых 

условий, указанных в пункте 2.14 Договора 

страхования. 

11.5. Страховщик может отсрочить 

осуществление Страховой выплаты в случае, 

если правоохранительными органами 

возбуждено уголовное дело в отношении 

Страхователя или уполномоченных им лиц и по 

нему ведется расследование обстоятельств, до 

прекращения уголовного дела на стадии 

дознания или предварительного следствия при 

недоказанности участия Страхователя в 

совершении преступления, вынесения 

Страхователю оправдательного приговора, а 

отсутствие противоправности в действиях 

Страхователя в соответствием с уголовным 

законодательством РК, если указанные действия 

связаны с обстоятельствами, повлекшими 

наступление страхового случая. Отсрочка в 

Страховой выплате также происходит при 

пересмотре судами апелляционной инстанции, 

вышестоящих инстанций судебных актов суда 

нижестоящей инстанции. 

 

12. САҚТАНДЫРУ ШАРТЫН ТОҚТАТУ 

ТАЛАПТАРЫ 

 

12.1. Сақтандыру төлемі жүзеге асырылғаннан 

кейін Сақтандыру шартының қолданылуы 

сақтандыру арқылы қорғаудың бүкіл қолданылу 

кезеңі ішінде жалғасады. Бұл ретте Сақтандыру 

сомасы жүзеге асырылған Сақтандыру 

төлемінің сомасына азайтылады және 

Сақтандыру төлемін жүзеге асыру сәтіндегі 

Қаржы лизингі шарты бойынша Негізгі борыш 

қалдығының сомасынан аспайды. Сақтандыру 

төлемін толық мөлшерде жүзеге асырған кезде 

Сақтандыру шартының қолданылуы 

тоқтатылады. 

12.2. Тараптар Шарттың қалған қатысушылары 

келіскен жағдайда Шарт тараптарының жеке 

келісімін жасасу арқылы Сақтандыру шартын 

мерзімінен бұрын бұзуға құқылы. 

12.3. Сақтандыру шарты мынадай 

жағдайлардың бірі бойынша мерзімінен бұрын 

тоқтатылады: 

1) сақтандыру объектісі әрекет етуін 

тоқтатқанда; 

2) Сақтандыру жағдайының басталу мүмкіндігі 

жойылған кезде және Сақтандыру тәуекелінің 

болуы Сақтандыру жағдайынан өзгеше мән-

жайлар бойынша тоқтатылғанда; 

12. УСЛОВИЯ  ПРЕКРАЩЕНИЯ 

ДОГОВОРА СТРАХОВАНИЯ 

 

12.1. После осуществления Страховой 

выплаты действие Договора страхования 

продолжается в течение всего периода действия 

страховой защиты. При этом Страховая сумма 

уменьшается на сумму осуществленной 

Страховой выплаты, и не может быть больше 

суммы остатка Основного долга по Договору 

финансового лизинга на момент осуществления 

Страховой выплаты. При осуществлении 

Страховой выплаты в полном размере 

Страховой суммы действие Договора 

страхования прекращается. 

12.2. Стороны имеют право на досрочное 

расторжение Договора страхования при 

согласии остальных участников Договора путем 

заключения отдельного соглашения сторон 

Договора. 

12.3. Договор страхования прекращается 

досрочно по одному из следующих 

обстоятельств: 

1) перестал существовать объект страхования; 

2) возможность наступления Страхового случая 

отпала, и существование страхового риска 

прекратилось по обстоятельствам иным, чем 

Страховой случай; 
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3) «Сақтандыру қызметі туралы» Қазақстан 

Республикасының Заңында көзделген 

жағдайларды қоспағанда, Сақтандырушыны 

мәжбүрлеп тарату туралы сот шешімі заңды 

күшіне енген кезде; 

4) егер Сақтандыру шарты бойынша 

сақтандыру арқылы қорғаудың қолданылуы 

тоқтатылғаннан кейін 30 (отыз) күнтізбелік күн 

ішінде Сақтанушыдан Сақтандыру 

сыйақысының төлемі (мерзімі өткен сақтандыру 

жарнасын және (немесе) кезекті сақтандыру 

жарнасын, егер осындай төлем мерзімі 

басталған болса) түспесе; 

5) Қазақстан Республикасының заңнамасында 

көзделген өзге де жағдайларда тоқтатылады. 

Сақтандыру шарты осы тармақта Сақтандыру 

шартын тоқтату үшін негіз ретінде көзделген 

мән-жайлар туындаған сәттен бастап 

тоқтатылды деп есептеледі, бұл туралы мүдделі 

тарап дереу, бірақ 10 (он) жұмыс күнінен 

кешіктірмей, растайтын құжаттардың 

көшірмелерін ұсына отырып, басқа Тараптарды 

жазбаша хабардар етуі тиіс. Бұл ретте мұндай 

жазбаша хабарлама Сақтандыру шартын 

тоқтату фактісіне жеткілікті құжаттамалық 

растау болып табылады, ал Сақтандырушы 

сақтандыру арқылы қолдаудың қолданылу 

кезеңіндегі уақытқа барабар Сақтандыру 

сыйақысының бір бөлігін алуға құқылы болады. 

12.4. Сақтандыру шартын мерзімінен бұрын 

тоқтату Сақтандырушының кінәсінен оның 

талаптарын орындамаудан туындаған 

жағдайларда, соңғысы Сақтанушыға ол төлеген 

Сақтандыру сыйақысын немесе Сақтандыру 

жарналарын толық қайтаруға міндетті. 

 

3) вступления в законную силу решения суда о 

принудительной ликвидации Страховщика, за 

исключением случаев, предусмотренных 

Законом Республики Казахстан «О страховой 

деятельности»; 

4) если в течение 30 (тридцати) календарных 

дней после приостановления действия 

страховой защиты по Договору страхования, от 

Страхователя не поступила оплата Страховой 

премии (просроченного страхового взноса и 

(или) очередного страхового взноса, если 

наступили сроки такой оплаты); 

5) в иных случаях, предусмотренных 

законодательством Республики Казахстан. 

Договор страхования считается прекращенным с 

момента возникновения обстоятельства, 

предусмотренного настоящим пунктом в 

качестве основания для прекращения Договора 

страхования, о чем заинтересованная сторона 

должна незамедлительно, но не позднее 10 

(десяти) рабочих дней письменно уведомить 

другие Стороны с предоставлением копий 

подтверждающих документов. При этом такое 

письменное уведомление является достаточным 

документальным подтверждением факта 

прекращения Договора страхования, а 

Страховщик имеет право на часть Страховой 

премии, пропорционально времени, в течение 

периода действия страховой защиты. 

12.4. В случаях, когда досрочное прекращение 

Договора страхования вызвало невыполнением 

его условий по вине Страховщика, последний 

обязан возвратить Страхователю уплаченную 

им Страховую премию либо страховые взносы 

полностью. 

 

13. СУБРОГАЦИЯ 

 

13.1. Сақтандыру төлемін жүзеге асырған 

Сақтандырушыға Сақтанушының сақтандыру 

нәтижесінде өтелген залалдар  үшін жауапты 

Лизинг алушыға төленген сома шегінде талап 

ету құқығы ауысады.  

13.2.  Сақтанушы Сақтандыру төлемін алған 

кезде Сақтандырушыға өзінде бар барлық 

құжаттар мен дәлелдемелерді кідіріссіз беруге 

және оған өзіне ауысқан Сақтандырушының 

талап ету құқығын жүзеге асыруы үшін қажетті 

барлық мәліметтерді хабарлауға міндетті. 

13.3. Сақтандыру жағдайы нәтижесінде 

туындаған залалды өтеу бойынша Лизинг 

алушы немесе үшінші тарап жүзеге асырған 

өтемдер Сақтандыру төлемін төлеуді жүзеге 

13. СУБРОГАЦИЯ 

 

13.1. К Страховщику, осуществившему 

Страховую выплату, переходит право 

требования в пределах уплаченной суммы, 

которое Страхователь имеет к 

Лизингополучателю, ответственному за убытки, 

возмещенные в результате страхования.  

13.2.  Страхователь обязан при получении 

Страховой выплаты передать Страховщику без 

задержки все имеющиеся у него документы и 

доказательства, и сообщить ему все сведения, 

необходимые для осуществления Страховщиком 

перешедшего к нему права требования. 

13.3. Возмещения, осуществленные 

Лизингополучателем, или третьей стороной, по 

погашению убытка, возникшего в результате 
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асырғаннан кейін Сақтандырушыға тиесілі 

болады. Сақтанушы осы өтеулер туралы 

Сақтандырушыға дереу хабарлауға және 

оларды алған сәттен бастап 5 (бес) күнтізбелік 

күн ішінде Сақтандырушыға аударуға міндетті. 

13.4. Егер Сақтанушы Сақтандырушы өтеген 

залалдар үшін жауапты Лизинг алушыға талап 

қою құқығынан бас тартса немесе бұл құқықты 

Сақтанушының кінәсінен жүзеге асыру мүмкін 

болмаса, Сақтандырушы сақтандыру төлемін 

толық немесе тиісті бөлігінде жүзеге асырудан 

босатылады және артық төленген соманы 

қайтаруды талап етуге құқылы. 

 

Страхового случая, после осуществления 

Страховой выплаты принадлежат Страховщику. 

Страхователь обязан сообщить Страховщику о 

данных возмещениях незамедлительно и 

перечислить их Страховщику в течение 5 (пяти) 

календарных дней с момента получения. 

13.4. Если Страхователь отказался от своего 

права требования к Лизингополучателю, 

ответственному за убытки, возмещенные 

Страховщиком, или осуществление этого права 

стало невозможным по вине Страхователя, 

Страховщик освобождается от осуществления 

страховой выплаты полностью или в 

соответствующей части и вправе потребовать 

возврата излишне уплаченной суммы. 

 

14. ШАРТ ТАЛАПТАРЫНА ӨЗГЕРІСТЕР 

ЕНГІЗУ ЖАҒДАЙЛАРЫ МЕН ТӘРТІБІ 

 

14.1. Тараптардың келісімі бойынша осы 

Сақтандыру шартына өзгерістер енгізілуі 

мүмкін. 

14.2. Осы Шарт бойынша барлық өзгерістер, 

егер олар жазбаша нысанда ресімделіп, барлық 

тараптың уәкілетті өкілдері қол қойған 

жағдайда ғана күшінде болады. 

 

14. СЛУЧАИ И ПОРЯДОК ВНЕСЕНИЯ 

ИЗМЕНЕНИЙ В УСЛОВИЯ ДОГОВОРА 

 

14.1. По соглашению сторон могут быть 

внесены изменения в настоящий Договор 

страхования. 

14.2. Все изменения по настоящему Договору 

страхования имеют силу только в том случае, 

если они оформлены в письменной форме и 

подписаны уполномоченными представителями 

всех сторон. 

 

15. ТАРАПТАРДЫҢ ЖАУАПКЕРШІЛІГІ 

 

15.1.  Сақтанушы және (немесе) Лизинг алушы 

осы Сақтандыру шарты бойынша қабылданған, 

осы Сақтандыру шартының 6.2, 6.6-

тармақтарында белгіленген міндеттемелерді 

орындамаған немесе тиісінше орындамаған 

жағдайда, Сақтандырушы Сақтанушыдан және 

(немесе) Лизинг алушыдан әрбір орындалмаған 

немесе тиісінше орындалмаған міндеттеме үшін 

Сақтандыру сомасының 0,1% (нөл бүтін оннан 

бір пайызы) мөлшерінде айыппұлды ұстап 

қалуға (өндіріп алуға) құқылы. 

15.2. Басқа Тараптың алдын ала жазбаша 

келісімінсіз осы Сақтандыру шарты бойынша 

өзінің міндеттемелерін біреуге толықтай да, 

ішінара да беруге жол берілмейді.  

 

15. ОТВЕТСТВЕННОСТЬ СТОРОН 

 

15.1.  В случае неисполнения или 

ненадлежащего исполнения Страхователем и 

(или) Лизингополучателем принятых по 

настоящему Договору страхования 

обязательств, установленных пунктами 6.2, 6.6, 

настоящего Договора страхования, Страховщик 

вправе удержать (взыскать) со Страхователя и 

(или) Лизингополучателя штраф в размере 0,1 % 

(ноль целых одну десятую процента) от 

Страховой суммы за каждое неисполненное или 

ненадлежащее исполненное обязательство. 

15.2. Не допускается передача ни полностью, ни 

частично кому-либо своих обязательств по 

настоящему Договору страхования без 

предварительного письменного согласия другой 

Стороны.  

 

16. ДАУЛАРДЫ ШЕШУ ТӘРТІБІ 

 

16.1. Осы Сақтандыру шартынан туындайтын 

дауларды тараптар тікелей келіссөздер 

жолымен қарайды.  

16.2. Осы Сақтандыру шарты бойынша 

16. ПОРЯДОК РАЗРЕШЕНИЯ СПОРОВ 

 

16.1. Споры, вытекающие из настоящего 

Договора страхования, рассматриваются 

непосредственно сторонами путем переговоров. 

16.2. Стороны по настоящему Договору 
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Тараптар дауды келіссөздер жолымен 

шешпеген кезде, сот органдарына жүгінгенге 

дейін туындаған келіспеушіліктің себептерін 

негіздей отырып, екінші Тарапқа жазбаша 

кінәрат жіберуге міндетті. 

16.3. Кінәрат-талап екі апта мерзімде қаралуы 

тиіс. 

16.4. Егер шағым толық немесе ішінара 

қабылданбаған немесе осы Сақтандыру 

шартының 16.3-тармағында көрсетілген мерзім 

өткеннен кейін шағымға жауап алынбаған 

жағдайда, тарап Қазақстан Республикасының 

қолданыстағы заңнамасында белгіленген 

тәртіппен сотқа жүгінуге құқылы. 

16.5. Осы Шарт мемлекеттік және орыс 

тілдерінде үш данада, Тараптардың 

әрқайсысына бір-бір данадан жасалды. Осы 

Сақтандыру шартының мемлекеттік тілдегі 

мәтіні орыс тіліндегі мәтінге сәйкес келмеген 

жағдайда, Тараптар осы Сақтандыру шартының 

орыс тіліндегі нұсқасын басшылыққа алады. 

 

страхования при не разрешении спора путем 

переговоров до обращения в судебные органы 

обязаны направить другой стороне письменную 

претензию, с обоснованием причин возникшего 

разногласия. 

16.3. Претензия подлежит рассмотрению в 

двухнедельный срок. 

16.4. В случае если претензия была отклонена 

полностью или частично, либо ответ на 

претензию не получен по истечении срока 

указанного в пункте 16.3 настоящего Договора 

страхования, сторона имеет право обратиться в 

суд в порядке, установленном действующим 

законодательством Республики Казахстан. 

16.5. Настоящий Договор страхования 

составлен на государственном и русском языках 

в трех экземплярах, по одному экземпляру 

каждой из Сторон. В случае несоответствия 

текста настоящего Договора страхования на 

государственном языке тексту на русском языке, 

Стороны руководствуются настоящим 

Договором страхования на русском языке. 

 

17. ТАРАПТАРДЫҢ ДЕРЕКТЕМЕЛЕРІ 

МЕН ҚОЛДАРЫ 

 

Сақтандырушының атауын, БСН, заңды 

мекенжайын, банктік деректемелерін, 

резиденттік белгісін, экономика секторының 

кодын көрсету  

___ «_______________________» 

Сақтандырушының атынан  

 

______________  

Тегі, аты-жөні 

М. О. 

 

Сақтанушының атауын, БСН, заңды 

мекенжайын, банктік деректемелерін, 

резиденттік белгісін, экономика секторының 

кодын көрсету:  

___ «_______________________» 

резиденттік белгісі: __ 

экономика секторының коды: __ 

Сақтанушы атынан 

 

__________________ 

Тегі, аты-жөні 

М. О. 

 

Пайда алушының атауын, БСН, заңды 

мекенжайын, банк деректемелерін, 

резиденттік белгісін, экономика секторының 

17. РЕКВИЗИТЫ  И ПОДПИСИ СТОРОН 

 

указать наименование, БИН, юридический 

адрес, банковские реквизиты, признак 

резидентства, код сектора экономики 

Страховщика:  

___ «_______________________» 

от имени Страховщика  

 

______________  

Фамилия, инициалы 

М.П. 

 

указать наименование, БИН, юридический 

адрес, банковские реквизиты, признак 

резидентства, код сектора экономики 

Страхователя:  

___ «_______________________» 

признак резидентства: __ 

код сектора экономики: __ 

от имени Страхователя 

 

__________________ 

Фамилия, инициалы 

М.П. 

 

указать наименование, БИН, юридический 

адрес, банковские реквизиты, признак 

резидентства, код сектора экономики 

Выгодоприобретателя:  
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кодын көрсету:  

___ «_______________________» 

резиденттік белгісі: __ 

экономика секторының коды: __ 

 

___ «_______________________» 

признак резидентства: __ 

код сектора экономики: __ 
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Приложение 1 

к договору добровольного 

страхования финансового лизинга/ 

Қаржы лизингін ерікті сақтандыру 

шартына 1-қосымша 
 

 

График оплаты страховой премии/Сақтандыру сыйақысын төлеу кестесі 

 

№ Дата оплаты/ 

Төлем күні 

Сумма страховой премии, в тенге/ 

Сақтандыру сыйақысының сомасы, теңгемен 

  При уплате в рассрочку минимальный размер первого 

страхового взноса составляет сумму не менее 1/12 от 

общей страховой премии /  

Бөліп төлеу кезінде бірінші сақтандыру жарнасының ең аз 

мөлшері жалпы сақтандыру сыйлықақысының 1/12 кем 

емес сомасын құрайды 

   

 

 

 от имени Страховщика/ 

Сақтандырушы атынан 

 

______________  

__________________ 

Фамилия, инициалы/Тегі, аты-жөні  

М.П./М.О. 

 

от имени Страхователя/ 

Сақтанушының атынан 

 

__________________ 

Фамилия, инициалы/Тегі, аты-жөні  

М.П./М.О. 
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Приложение 2 

к договору добровольного страхования 

финансового лизинга/ Қаржы лизингін 

ерікті сақтандыру шартына 2-қосымша 

 

Сақтанушы мен Лизинг алушы арасында жасалған  

Қаржы лизингі шарты бойынша қамтамасыз ету тізімі/ Список обеспечения по Договору 

финансового лизинга,  

заключенному между Страхователем и Лизингополучателем/ 

 

№ Наименование/Атауы 

  

  

 

 

 

 

 от имени Страховщика/ 

Сақтандырушы атынан 
 

______________  

Фамилия, инициалы/ 

Тегі, аты-жөні 

М.П./М.О. 

 

от имени Страхователя/ 

Сақтанушының атынан 

 

__________________ 

Фамилия, инициалы/ 

Тегі, аты-жөні 

М.П./М.О. 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 


